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Mennyire alapvetõ prob-
lémája az emberiségnek,
nevesen a falusi társada-
lomnak a nemiség kérdése,
hogy néprajzi szempontú
vizsgálata indokolt legyen?
– Az ember állandóan küzd
a testével, az a gondja, mi-
ként fogalmazza meg a saját
ember voltát vágyainak szo-
rításában, de a társadalom is
ebben a küzdelemben szüle-
tik meg, és alapvetõ problé-
ma, hogy mikor feszíti szét a
társadalom megszabta nor-
mákat, az erkölcs kereteit
az, amit a vágy szabadon
engedése jelent. Ahogy a
szerzõ mondja, a paraszti
nemi kultúra olyan, akár a
hit. Mindenhonnan látható,
megtapasztalható, közössé-
get mozgató, éltetõ, felsõ-
rendû és mindenható erõ.
Ennek az elképzelésnek felel
meg könyvének címe is –
Amikor az ember nincs es ezen
a világon –, ez az erõ az, ami
adott helyzetekben a túlvi-
lágra repít, ezért az erõért
érdemes élni, nyomorúsá-
got, szenvedést elviselni, és
ahogy az egyik adatközlõ
mondja, „Az emberiség is
ebbõl származik. Ha az nem
volna jó, úgy az asszony-
nak, mint az embernek,
nem es házasodnának essze,
nem es vállalnának gyerme-
ket s a nyomorúságot”. A
nemiség, a paraszti nemi
kultúra fölötte áll minden
hagyományosnak nevezhe-
tõ, szokásokkal szabályozott
élethelyzetnek, és abból
adódik, azért olyan fontos,
mert az ember a világot ál-
landóan rendezni próbálja,
elõreláthatóvá, biztonságo-
sabbá akarja tenni, az éhsé-
günk, a fáradtságunk, a ben-
nünk genetikailag létezõ ag-
resszió és nemi vágy viszont
állandóan az elõrelátható-

ság, biztonság és kiszámít-
hatóság ellen dolgozik.

Mi az, ami ön szerint
alapmunkává avatja Balázs
Lajos könyvét, amely –
mint tudjuk – tüzetes vizs-
gálódási sorozat sarokköve?
– Ahogyan Balázs Lajos el-
képzelte az õ életmûvében
ennek a helyét, a mostani
könyv tulajdonképpen kör-
befogja az elõzõ három
könyvét, a születésrõl, a pár-
választásról-lakodalomról és
a halálról szólókat, amelyek
témái a csúcsai az emberi
életnek, a leginkább megfor-
mált, a leginkább ritualizált
és ezért leginkább látható ré-
szei a társadalom életének,
ám mindezek mellett, alatt,
ahogy a bevezetõben írja,
mint egy élõ vulkán lélegzik,
fortyog, feszíti az embereket,
az emberi világot mindaz,
ami az embernek a biológiai
sajátossága, de ami pont
azért, mert emberi, kulturá-
lis megformáltságban léte-
zik. A nemi kultúra csík-
szentdomokosi valósága van
tehát benne a könyvben, a
valóságnak nem a teljesség
értelmében, mert az eléggé
hiú emberi ambíció volna,
abban az értelemben viszont
igen, hogy mindenrõl, ami
fontos, szó esik benne, a ne-
mi erkölcsrõl való etikus el-
képzelésekrõl éppúgy, mint
arról, amit õ úgy nevez,
hogy a nemi kultúra prag-
matikája. Ez a valóság azt je-
lenti, hogy néprajzi mód-
szerrel, sok éven keresztül,
szakirodalomra támaszkod-
va, abból kiindulva gyûjtötte
az anyagot és dolgozta fel. A
könyv az én értelmezésem-
ben három részre tagolódik;
az elsõ szorosabban kapcso-
lódik ahhoz, ami az elõzõ
könyvekben megfogalmazó-
dott, tehát a nemi élet ciklu-
sát veszi sorra: a gyerekkori

erotikáról beszél, eljutván
egészen a nemi élet alkonyá-
ig, s minden nemzedék tevé-
kenységét, az ezzel kapcso-
latos elképzeléseit mutatja
be. Azt lehet mondani, hogy
ez maga egy külön könyv,
ami tehát a második és har-
madik részben van, az tulaj-
donképpen ezt írja tovább,
egészíti ki, helyezi új és új
megvilágításba.

Milyen funkcionális sze-
repe van a könyv megálla-
pításai szerint a mindent
átható, ugyanakkor lap-
pangva õrzött és továbbí-
tott nemiségnek a vidéki
népéletben?
– Amikor az éhség és a
szomjúság csillapításáról,
vagy amikor az emberben lé-
võ agresszív ösztönöknek a
csillapításáról van szó a kü-
lönbözõ játékok révén példá-
ul, akkor ez is nagyon fontos
és hozzájárul a rend megte-
remtéséhez. A nemiség el-
lenõrzése és így a betartandó
normák, a tabuk kialakítása,
ezeknek a szabályoknak a
különbözõ helyzetekben va-
ló megjelenítése mindenkép-
pen olyan valami, amiben a
közösség a saját identitását
és a saját kultúráját meg tud-
ja fogalmazni. Éppen ez az
egyik nagyon lényeges kér-
dése a könyvnek, hogy
mennyire hatékony ma a fia-
talok esetében az a normatív
ellenõrzõ rendszer, a meg-
változott körülmények mi-
att. Mert ami régen létezett,
ahelyett a mostani fiatalok-
nál – a szexuális hagyomá-
nyok átalakulása folytán – a
falu szempontjából szexuális
liberalizmusnak nevezhetõ
tevékenységek sorozata léte-
zik, s nagyon fájdalmasan fi-
gyelemre méltó, ahogy a fa-
lunak a legfontosabb erköl-
csi ellenõrzõ erejét képviselõ
pap egy idõ után azt mond-

ja, hogy házasodjatok olyan
ruhában, amilyen van nek-
tek. Már nem követeli meg a
fehér ruhát...

Párválasztás 
felkérésre, 
mint a táncban

A könyv vége felé a szer-
zõ egy eddig kevéssé is-
mert, a néprajz által le nem
írt sajátos szokást ismer-
tet, ami különös fénybe ál-
lítja a csíkszentdomokosi
hagyományokat. Hogyan
értelmezi ön az ún. henger-
gõzést?
– Domokoson ez egy termé-
szetes dolog, olyan játék, ri-
tuális tevékenység, amely na-
gyon régi lehet, a termékeny-
ségvarázsláshoz is köze le-
het, és azt mondják rá a

domokosiak, hogy minden-
kinek szabadott „höngö-
részni”, persze, csak a me-
nyecskék és házasemberek
lehettek ott, tehát sem leá-
nyok, sem legények. Juhnyí-
ráskor, tavasszal történt meg,
hogy Szentdomokoson a
hegyoldalban, evés-ivás köz-
ben, után ez a játék szabad
volt, s a férfiak a menyecské-
ket és fordítva felkérték arra,
hogy a domboldalon, egy-
másra fekve gurigázzanak le-
felé, a borítóra is ezt emelte
ki a grafikus, így könnyebben
el tudjuk képzelni azokat,
akik különbözõ pozíciókban
ezt a szédítõ játékot ûzték.
Kimondottan felnõtt játékról
van szó, amit ma már nem
csak ezzel az alkalommal ját-
szanak, most már kirán-
duláskor, krumpliszedéskor

is ûzik, s akik ezt valamilyen
szempontból fontosnak tart-
ják, megkeresik az alkalmat,
hogy máskor is, amikor férfi-
ak és nõk együtt vannak
munkán, az egésznek egyfaj-
ta lezárásaként, az evés-ivás
mellé egy kellemetes rítus
társuljon. A párválasztás fel-
kérésre megy, akár a tánc-
ban, a férj nem a feleséget
kéri fel, hanem más asszo-
nyát és fordítva, s az egyik
adatközlõ el is mondja, az
olvasó felé tekintve, hogy
„egyebet nem csináltunk,
csak höngörögtünk”, vagyis
ne tessék rosszra gondolni,
mert ha igen, az nem ott tör-
tént... „Voltak emberek,
akik nagyon ügyesen hen-
gergõztek...”

Folytatása a 2. oldalon

Idén tavasszal ezeken a hasábokon beszélgetést közöltünk Ba-

lázs Lajos csíkszeredai néprajzkutatóval, egyetemi tanárral

(ld.: Karakteres közösség kutatója. Színkép, 2009. április 18–

19.), aki arról számolt be akkor, miként sikerült tetõ alá hoz-

nia a csíkszentdomokosi társadalom nemi kultúrájáról szóló

nagyszabású munkáját. A több mint hétszáz oldalas, huszon-

három fejezetre tagolódó kötet nemrég jelent meg a csíkszere-

dai Pallas-Akadémia könyvkiadónál, és nagy közönségsikert

aratott. E heti, antropológus interjúalanyunk, aki a monográ-

fia szakszerû, székelyföldi bemutatását felvállalta, szívesen ér-

tékelte érdeklõdésünkre a rendhagyó néprajzi teljesítményt,

közben, a témára vonatkozó saját meglátásait is közölve.

Társadalomkutató. Elõbb középiskolai ta-
nár, újságíró, majd 2002-tõl a Sapientia
EMTE docense. Társadalomtörténetet,
fogyasztói magatartást, ágazati közkap-
csolatok tantárgyakat tanít. Több éve vé-
gez terepmunkát Marosvásárhely melletti
településeken, a szociálantropológia kuta-
tási módszereit használva. Vizsgálja Ma-
rosvásárhely mindennapi és ünnepi, szim-
bolikus térhasználatát. A népi vallásosság

székelyföldi jelenségeit feltáró, társada-
lomtörténeti, a kulturális átalakulásokat
(örökségalkotást) bemutató könyvei jelen-
tek meg (Jelek égen és földön, Örökített
székelykapu, A krízis éve a Székelyföldön
1949, Fejezetek Románia társadalomtör-
ténetéhez). A csíkszeredai KAM – Regio-
nális és Antropológiai Kutatások Köz-
pontjának munkatársa, 2002 óta a Magyar
Tudományos Akadémia kültestületi tagja.

Egy „rend”-es falu erotikája
Gagyi József társadalomkutató szerint a falusi nemi kultúra az élet szabályozója

Fotó: Gagyi József személyes archívumából

Gagyi József (1953, Marosvásárhely)
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Krebsz János

Mi tesz egy könyvet, írót hi-
telessé? Talán az, hogy vala-
ki felnõtt valahol, az eszmé-
lés idõszakában elsajátította
annak a helynek a nyelvét,
földrajzát, érzés- és gondo-
latvilágát, teljes értékrend-
szerét, s késõbb mindezt az
írás eszközével érzékletesen
meg tudja jeleníteni. Egy
szülõföld és értékrend léte-
zik, a többi ehhez képest
csak elhelyezkedik valahol.
Lehet rajongásig szeretni, és
lehet kritikusan ostorozni a
hibáit, de úgy kimozdulni
belõle, hogy ne ott marad-
jon az origó, nem lehet.

Mi tesz egy könyvet ol-
vashatóvá, divatossá? Álta-
lában nem az értéke. Vagy:
ritkán az értéke. A romanti-
ka imádta a távoli, egzoti-
kus tájakon, mozgalmas
történelmi korokban zajló
kiszínezett történeteket, a
naturalizmus szívesen mu-
tatta meg a borzongató
mélyvalóságot a hétköznap-
ok felszíne alatt, s a realiz-
mus megpróbálta a ténysze-
rûség hitelével megrajzolni
azt, amiben élünk. S mind-
egyik idõszakban születtek
ma is olvasható remekmû-
vek, s hullottak ki az idõ
rostáján azok, amelyek csak
kiszolgálták az aktuális di-
vatirányt. Talán a hitelesség
a legnagyobb próbája az iro-
dalmi értéknek. El lehet
mondani Dantéról, hogy ki-
csinyes bosszúállással elhe-
lyezte a pokolban minden
ellenségét, Shakespeare-rõl,
hogy a közönségigények
alantas kiszolgálásával (a
korabeli bulvármédia mû-
ködtetésével) gazdagodott
meg, vagy Aranynak azért
maradt torzóban annyi ki-
váló mûve, mert túlságosan

odafigyelt a kortársak véle-
ményére. A hitelességük ki-
kezdhetetlen. A nagy klasz-
szikus példák felsorolása
után és a világirodalmi be-
ágyazottság kérdéseinek föl-
vetése nyomán rátérünk az
ún. olvasnivalókra. Amióta
tömegáru a könyv, mindig
születtek olcsó, jól olvasha-
tó, nagyközönségnek szánt
mûvek, hívták õket ponyvá-
nak, lektûrnek és még száz
néven. Érdekes módon eb-
ben a közegben is születnek

tartósnak bizonyuló termé-
kek, nemzedékeken át olva-
sott történetek, a maguk
mûfajában klasszikusnak
számító szerzõk. Agatha
Christie meg Rejtõ Jenõ a
maguk teremtette világban
hitelesek.

Egy dühítõen lenézõ,
élvezetes könyv

Ami a hosszú bevezetõt
kiváltotta belõlem: egy
könyv, amelyet hol dühöng-
ve, hol élvezettel olvastam
végig. Tom Rob Smith A 44.
gyermek címû könyve* amo-
lyan hétvégi pihentetõ olva-
sásnak indult, kell néha,
hogy átmossuk az agyunkat
valami kalandos thrillerrel.
Az ötvenes évek Szovjetuni-
ójában játszódik, Sztálin

még él, éjszakánként sötét
autók járják az utcákat, a
hajnali órákban csöngetik
fel a rendszer árulóit, akik
gyors kínvallatás után min-
dent beismernek s mennek
jobbik esetben a Gulágra,
rosszabbikban a kivégzõ-

osztag elé. Köztörvényes
bûnözés pedig nem létezik,
mert a marxizmus-leniniz-
mus teoretikusai leírták,
hogy a kommunizmus vi-
szonyai között a magántu-
lajdonnal együtt megszûnik
a bûnözés is. Évrõl évre ké-
szülnek a statisztikák, ame-
lyek ragyogóan mutatják:
folyamatosan csökken a
bûnesetek száma a világ leg-
boldogabb országában. A
regény fõszereplõje nagyha-
talmú nyomozó, a II. világ-
háború hõse, aki természe-
tesen az államvédelemnél
folytatja pályáját a gyõze-
lem után. Nem kételkedik,
hûségesen szolgálja az
ügyet és a vezért. Mígnem
egyik kollégájának kisfiát
öli meg egy valószínûleg
szadista bûnözõ, megcson-
kított testére a vasút mellett
találnak rá. A szülõk fájdal-
mukban keresik a tettest, a
szemtanúkat, akik nem
mernek beszélni. A hivata-
los verzió: vasúti baleset –
az ország minden iskolájá-
ban órát kell tartaniuk a ta-
nároknak a vasút veszé-
lyességérõl…

Kiváló ügyességgel meg-
teremtett szituáció: bûn-
eset, amely hivatalosan
nem létezik, a nyomozó
munkáját nem végezheti,
sõt, gyanússá és ellenséggé
válik, mert utánaered a nyo-
moknak. A moszkvai kisfiú
már a negyvennegyedik ál-
dozata a zakkant agyú elkö-
vetõnek, mindegyik gyilkos-
ság vasút mellett történt, s
rituális formaságok teszik
egyértelmûvé, hogy ugyan-
az a beteg ember járt minde-
nütt. De nincs országos
nyilvántartás, amely szemet
szúrhatna valakinek, mind-
egyik nyomozás külön-kü-
lön lezárult, s találtak hely-

ben valami fogyatékos el-
méjû vagy homoszexuális
alakot, akire rávarrták az el-
követést s megkapta példás
büntetését.

Klasszikus kovbojos-
nyomozós cselekmény,
egyedül az egész világ ellen
az igazság nevében. Fordu-
latos, kalandos sztori, ho-
mályban maradó részletek-
kel, amelyekbõl a könyv vé-
gére válik világos összefüg-
gés. De a most harmincéves
szerzõ (27–28 lehetett a
könyv írásakor) annyira
díszletként használja ezt a
szocialista rendszert, amit
gyengített változatában volt
szerencsénk saját bõrünkön
megtapasztalni, hogy sza-

bályosan dühítõ. Pedig föl-
készült mindabból, ami je-
lenleg a világhálón megta-
lálható, adatai és tényei
helytállóan pontosak az
orosz vasutak rendszerérõl,
arról, hogy Moszkva legna-
gyobb börtöne eredetileg
palotának épült, hasonló in-
formációkban ellenõrizhe-
tõen hibátlan.

Talán a lélektani megala-
pozottság hiányzik: min-
denki fél, a rettegés társadal-

mában megszûnt a bizalom
még a családtagok között is,
és természetesen van egy el-
lenséges fõgonosz a rendõr-
ségen belül, aki azzal ala-
pozta meg karrierjét, hogy a
saját apját följelentette és in-
ternáltatta. Ennél bonyolul-
tabb az élet, mondanánk
élemedett bölcsességeket az
ifjú krimi-szerzõnek, aki te-
hette volna a cselekményt
Ceauºescu Romániájába
vagy Észak-Koreába ugyan-
ezzel az erõvel. Díszletként
szolgál egy rendszer, amely-
ben – higgyünk
Szolzsenyicinnek és a kor-
társ krónikásoknak – min-
denki szem a láncban. A
diktatúra egy angol demok-
ráciában felnevelkedett ifjú
számára valami érthetetlen
díszlet, amely elõtt ember-
szerû szereplõk ugrabugrál-
nak.

Nem lehúzni akarom az
ifjan tehetséges szerzõ
könyvét, inkább a magam
indulatának okát keresem.
Rossz könyv rengeteg van,
nem kell õket olvasni. Ám
ez kiváló a maga nemében,
csak dühítõen lenézõ. Azt
az angol fensõbbrendûséget
képviseli, amely gyarmato-
sította a fél földgolyót, irtot-
ta ki „primitív” népek soka-
ságát, hordozta a civilizáció
zászlaját anélkül, hogy vala-
ki is fölvetette volna a fele-
lõsségük kérdését. Szenvte-
len érdeklõdéssel szemléli a
primitív népek szokásait, a
diktatúrák áldozatait, azzal
a biztos tudattal: õ és fajtája
mindezeken annyira fölül
áll, hogy már megérteni se
tudja. Kár az erõfeszítésért.

*Smith, Tom Rob: A 44.
gyermek. Saliga Zsuzsanna 
fordítása. Európa Könyvki-

adó, 2009. 528 oldal.

Oldalnézet

A hitelesség kérdésérõl

Akit egy félbehagyott vers-
bõl ismerhetnél meg: kontya
lágyan omlik alá, miközben
a halványlila árnyékú
dombra kapaszkodunk.
Mezõköbölkút! – alkata,
combja, léptei éppoly verete-
sek, mint ez a falunév, amint
kiejted. Csaholnak ránk az
éhes ebek; horkolnak a hely-
beliek. „Sovány a termés, a
hazugsággal csak fölöslege-
sen hergeljük magunkat”,
veti oda nekünk, csámpás
karimájú kalapja alól, szon-
tyolian a kisöreg. „Inkább
kell ide a patkószeg, mint-
sem az újságlapot szomorító
betûk.” Hirtelen összerop-
pan, nem attól, amit fenn-
hangon ki mert mondani;
nagyobb félelem csírázott ki
benne régóta már, kioltva te-
kintetébõl minden vágyako-
zást. (A szem szivárvány-
hártyájába nézve, még tin-
takék tengerekre látni.)

Hadonászó, perelõ Don
Quijote-figura (egymásra

pillantunk F.-fel, gyûjteni
jött ide, tán még a szitko-
kat is): kit szapuljon, mi-
kor már csak a menye él.
Hogy kivel? – romokban az
õsi nyelv!... Vegyes
házasságban. Ha tõle vár
egy jó falatot, az úgyis „ci-
gányútra” téved… (Arra
gondolok, hogy minden
ütésnél van egy nagyobb –
amit a család mér rád.*)
Az istennek se könnyítene
magán, puritán lelkének
jobb így, mindentõl meg-
fosztva. Holott ember volt
õ valamikor: barmok kö-
zött a „legtiszteletremél-
tóbb állat”. A csontra-bõr-
re vetkõzöttnek, igaz, mind
fuvolázhat a sárgarigó.

Mintha eltitkoltam volna
valamit, pedig csak arról
van szó, hogy évtizedekig
nem volt idõm leheletfi-
nom emlékeimen tengõd-
ni. Csak ha mint szilánkok
fúródtak belém. Az az
élénk- és keserûzöld dom-

bokon át vezetõ út mára
olyannak tûnik, mint vala-
mi révület. Vagy álomfosz-
lány: ébredés után a kiüre-
sedett reggeli világosság-
ban hova kaphatnál
utána?... Valami selymes,
valami szürke, s bár lassú,
mégis a megnyíló, kétke-
dést elnyelõ magasságot
ostromló, mint a jóság. Az
ilyen lények, leomló kon-
tyuk ellenére: megfoghatat-
lanok.

A tér váratlanul kitágult.
Mire a sötét valóságburkot
átszakítva túljuthattam
volna vele s az esendõsé-
günket dédelgetõ õszeleji
nappal, messzibbre láthat-
tunk már a komor fellegba-
rikádoknál. Õ közben ész-
revétlenül /f/elszállt, mint
a pára; eltûnt, mint a tûz
eledele. Vagy csak önzõ
módon kirekesztette az
összezsugorodott idõ.

*Németh László-aforizma

Lászlóffy Csaba

A nyolcvanas évek vége Folytatás az 1. oldalról

Mi a mélyebb értelme egy
ilyen jellegû hagyomány él-
tetésének a faluközösség-
ben?
– A kérdéses napon ez a játék
szabad volt. A munkás hét-
köznapok, a harag, a közöm-
bösség tengerében léteztek
ilyen helyzetek, szigetek, s dr.
Balázs Lajos korábbi rítus-
elemzõ könyveiben is tisztán
körvonalazódik az, hogy mi-
lyen embertípus él Csíkszent-
domokoson, kultúrájába és
társadalmába ágyazva, mi-
ben különbözik másoktól,
miben rendelkezik esetleges
univerzális vonásokkal. En-
nek a sajátos rítusnak pedig
nagyon is egyértelmû üzene-
te van: amikor ezt a játékot
játsszuk, akkor teljes értékû
emberek vagyunk. Mégpedig
olyan értelemben, hogy be is
tartjuk a normákat, mert fel-
öltözve vagyunk, nyilváno-
san történik ez, hiszen ott
van az uram, ott vannak a
komák, a kománék, a falu,

nem bújunk el, ugyanakkor
mégis próbáljuk azokat a lé-
tezõ vágyainkat egy kis idõre
bizonyos formában kinyilvá-
nítani, kiélni és ezzel a vilá-
gunkat megfogalmazni.

Az ön számára milyen
faluként mutatkozik dr.
Balázs Lajos vizsgálódásai
nyomán Csíkszentdomo-
kos?
– Az elõbb említett világnak
a különbözõ rítusok, közös
tevékenységek jelentik a sza-
bályok betartását, s ilyen

szempontból azt hiszem,
Csíkszentdomokos egy „ren-
des” falu. A rendes szónak
abban az értelmében, amit
már Tamásinál is olvashat-
tunk; nem azt jelenti föltétle-
nül, hogy tiszta, takaros, bár
azt is jelenti, s még inkább je-
lenti, hogy szervezett, ki-
egyensúlyozott, s a kultúrá-
nak az örömet adó, játékot
megadó része is pont úgy je-
len van, mint az, ami a tragi-
kumot kell hogy kiegyensú-
lyozza, elviselhetõvé tegye.
A csíkszentdomokosi nem-
zedékek változnak, fiatalok
vannak, új elképzelések, gya-
korlatok alakulnak ki, de ar-
ról, hogy a huszadik század
végén, a huszonegyedik szá-
zad elején egy teljes értékû
embereket magába foglaló
falu milyen volt, hogy a
„rend”-es emberek közössé-
ge, a „rend”-es, szabályozott
és élhetõ világ milyen volt
egy csíki faluban, errõl Ba-
lázs Lajos munkája számot
ad, ezért érdemes olvasnunk
a továbbiakban is.

Egy „rend”-es falu erotikája

Tom Rob Smith
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Bravó, Bajnai!
Mester Ákos

Múlt hét elején volt a pre-
mierje Debreczeni József
Arcmás címû új kötetének. A
kiváló közíró Orbán-portréja
és politikai helyzetelemzése
lesújtó következtetéssel zá-
rul. Avval, hogy ha a jövõ évi
választások után a Fidesz
kétharmados többséghez jut
az Országgyûlésben, az lé-
nyegében a parlamentáris de-
mokrácia végét jelenti majd.
Sõt! Debreczeni szerint
Orbánék több cikluson át tar-
tó hatalma következik, és
„még az is optimista verzió,
hogy elõbb-utóbb fordul a
kocka, és újra érvényesül a
demokratikus váltógazda-
ság”. A könyvbemutató nap-
ján, este – egy idõben a Deb-
recen–Liverpool BL-meccs
TV 2-n látható közvetítésével
– az M1 felvételrõl adta
Bajnai Gordonnak a Corv-
inus Egyetemen tartott elõ-
adását. A miniszterelnök „a
józan ész gazdaságpolitikájá-
ról” beszélt, a Magyarorszá-
got súlyosan érintõ gazdasági
válságról. A két eseménynek
nincs köze egymáshoz. Ha-
csak az nem, hogy mind a
válság, mind pedig Orbánék
esetleges kétharmada mind-
annyiunkat „súlyosan érint”.
Ez pedig nem léha játék a
szavakkal, hanem olyan tény,
amelyrõl igenis beszélnünk
kell. Ám Bajnai Gordon –
nagyon helyesen – ki sem ej-
tette száján a jobboldal vezé-
rének a nevét. Egyszerûen
nem volt szüksége rá. Gon-
dolom: idegenkedik a handa-
bandázó kampánybeszédtõl,
és egyébként sem természete
a rettegtetés, a riogatás vagy
a személyeskedés. Olyan
hangot ütött meg, úgy be-
szélt fiatal hallgatóihoz, mint
ha nem is politikus lenne.
Semmi manír vagy lábujj-
hegyre állás. Sem délceg ön-
tetszelgés, sem egyéb fölösle-
ges szerepjátszás. Látni való
volt: ennek az embernek
nem víziója van, hanem kon-
cepciója. Szeretne valamit
nagyon megértetni, ezért hát
világosan fogalmaz, egysze-
rûen beszél. Mint egy civil.
Nem túl lendületes, viszont
logikus. Azt fejti ki, hogy ha
az egyensúlyt helyreállítjuk,
visszatér a bizalom. Ha visz-
szatér a bizalom, ismét erõ-
södni tud az árfolyam. Ha
erõsödik az árfolyam, tovább
erõsödik a bizalom, és csök-
kennek a kamatok. Ha csök-
kennek a kamatok, a vállal-
kozások finanszírozása
megint reálissá válik, bein-
dulnak az exportpiacok, és
stabil árfolyam mellett elin-
dulhat a növekedés. Nem csi-
nál titkot abból, hogy jelen-
leg még csak a kamatok
csökkentésénél tartunk, hogy
az IMF adatai szerint Ma-
gyarország 2010-ben még fél
százalékkal visszaesik, de
biztatónak tartja, hogy –
ugyancsak az IMF szerint –

„2011-tõl Magyarország vi-
szonylag folyamatosan képes
lesz beállni a négy százalék
körüli növekedési pályára”.
Bajnai dokumentálja, hogy a
nemzetközi gazdasági szak-
értõk és elemzõintézetek mit
mondanak rólunk. Azt, hogy
Magyarország negatívról sta-
bilra javította az adósságkilá-
tásokat, hogy a cseh–lengyel
–magyar trióból mi lehetünk
az elsõk, akik bevezetjük az
eurót, idézi a Le Monde-ban
megjelent cikket, amely sze-
rint a régió többi országának
Magyarország mutatta meg
a kivezetõ utat a válságból.
„Kezd visszatérni a biza-
lom” – állítja Bajnai Gordon,
és csak annyit enged meg
magának, hogy hozzátegye:
„Kívülrõl már látszik, belül-
rõl meg azok nem látják,
akiknek nem érdekük, hogy
ez látszódjék.” Csak címzett-
je van a mondatnak, éle
nincs. Ami tökéletesen rend-
ben van, hiszen Bajnai táma-

dókedve a kevésnél is keve-
sebb, viszont egyszerre több
irányba mutat toleranciát és
megértést. Azokról a szegé-
nyekrõl beszél, akik nem tud-
nak kikeveredni az adóssága-
ikból. Azokról, akik felküz-
dötték magukat az alsó kö-
zéposztályba, de minden ku-
porgatás ellenére félõ, hogy
most visszacsúsznak, mert
képtelenek már fizetni a devi-
zában fölvett hitelek magas
kamatát. Kétség nem fér ah-
hoz, hogy Bajnai õszintén és
komolyan beszél. Kiegyen-
súlyozott, nem gazsulál sen-
kinek, és nem halandzsázik.
Mondom: civil. Ami persze
lehet kétes dicséret is, mintha
azt akarnám körülírni: nem
igazi politikus. Pedig csak azt
szeretném eldadogni itt,
hogy a jövõ tavasszal távozó
miniszterelnök más, mint
mások. És hogy õt ez nem
pejorálja, hanem felértékeli,
ugyanis abnormális viszo-
nyok között, az eszement
konfrontációk idején ez min-
denképpen javára szól. Sze-
rintem külföldi megfigyelõk
és a hazai helyzetrõl közvet-
len tapasztalatokat szerzett
nagykövetek is úgy látják:

nekivadulók közt végre egy
csöndes magyar, egy disz-
tingvált európai. Bajnai Gor-
don sejtheti, sõt tudhatja:
egyetemista hallgatóságának
java része inkább a politikai
jobboldalra húz, de ez szá-
mára most érdektelen. Nem
udvarol nekik, nem kábítja
õket. Nem akar senkit „átfor-
dítani”, elvarázsolni, mert
közönségét nem delejezni,
hanem informálni szeretné.
(…) Orbán színesebb, energi-
kusabb, ütõsebb figura.
Bajnai szelídebb, szerényebb:
nem akar „jókat mondani”,
nem hetykézik, és nem szó-
rakoztat dakota közmondás-
okkal. Nem táltos – ahogyan
Kósa Lajos minõsítette egy-
szer Orbán Viktort, amikor
még volt zmersze hozzá –, és
nincs olyan jelentõs vivõere-
je, mint Gyurcsánynak. De
hiteles, higgadt, összeszedett.
(…) „Hogyha ezt a válságot
nem képes jól kezelni a világ,
akkor olyan radikális társa-

dalmi folyamatok indulhat-
nak el, amelyek mindenütt
veszélyeztetik a demokráciát.
Látjuk Magyarországon, és
máshol is, hogyan erõsödik a
nacionalizmus, a bûnbakke-
resés, az erõ kultusza, ho-
gyan izmosodnak a szélsõsé-
ges mozgalmak” – figyel-
meztet arra, hogy miként ke-
rülnek elõ a válság idején is-
mét a borzasztóan avítt ideo-
lógiák. „Ez nagy kockázat –
mondja Bajnai Gordon –,
ezért a gazdasági válságkeze-
léssel foglalkozóknak is dol-
guk megerõsíteni a társada-
lom immunrendszerét, és a
leghatározottabban fellépni a
demokráciát veszélyeztetõ
antidemokratikus mozgal-
makkal szemben.” Bizony jó
régen volt – van annak talán
néhány éve is –, hogy egy
magyar kormányfõ nyilvá-
nos szereplése után kicsú-
szott az ember száján az ön-
kéntelen tetszésnyilvánítás:
bravó! Most – alighanem hal-
kabban, de hasonlóan õszin-
te elismeréssel – ugyanezt el-
motyogtam a tévét nézve,
amikor Bajnai Gordon befe-
jezte az elõadását, és elkez-
dett válaszolni a jelenlévõk

kérdéseire. Én éppen hogy
azt kérdeztem volna tõle:
biztos-e, hogy befejezte, mi-
niszterelnök úr? Vagy lehet,
hogy visszajön még? És kér-
désemhez magyarázatként
még hozzátettem volna: csak
azért, mert – korábbi aggá-
lyaimat félretéve – már szíve-
sen megnéznék egy
Bajnai–Orbán-tévévitát. Per-
sze tudom, értem, megértem
– nem most. Majd legköze-
lebb. Ugyanis, bár Deb-
reczeni József most megje-
lent Orbán-könyvének csak-
nem minden lényeges megál-
lapításával egyetértek, azért
nem vagyok annyira borúlá-
tó, mint õ. Vele ellentétben
úgy hiszem: annyira azért
nincsen távol az a reménybe-
li legközelebb.

Romániai 
feltámadás
Kis Tibor

Románia azzal a tudattal
tért nyugovóra vasárnap este,
hogy új elnöke van az or-
szágnak, és hétfõn arra éb-
redt, hogy minden marad a
régiben. Traian Bãsescu egy
lefutottnak tartott mérkõzést
hozott vissza a sírból, mégpe-
dig az utolsó pillanatban. Ez-
zel is igazolva azt a hírét,
hogy minden hájjal megkent
taktikus és nagy küzdõ. Pe-
dig a körülmények tényleg
összeesküdtek ellene: riváli-
sai rég látott egységben sora-
koztak fel, a román gazdaság
pedig alig-alig képes a fejét a
víz felett tartani a válság vi-
haraiban. Bãsescu ebben a
helyzetben is azzal nyert,
amivel annak idején népsze-
rûségét kivívta: a põre po-
pulizmussal. Ilyen mocskos
választási kampány talán
még sohasem volt Romániá-
ban, és ebben az elnök úgy
élt, mint hal a vízben. Ügyes
trükkök sorozatával elérte,
hogy az elmúlt hetek szinte
másról se szóljanak, mint
hogy ki a jó román és ki a
rossz; ki a kommunista és ki
nem az; ki volt gyûlölendõ
szekus és ki „ellenálló”. Köz-
ben az ország valódi bajait
gondosan a szõnyeg alá sö-
pörhették. Más kérdés, mire
megy gyõzelmével az újjrázó
államfõ. A választások tisz-
taságát vitató ellenzéki bead-
ványok a jelek szerint nem
lesznek képesek megkérdõje-
lezni mandátuma legitimitá-
sát – ettõl azonban még el-
tarthat egy darabig a politikai
patt. Feloldására Bãsescunak
megint szüksége lesz minden
ravaszságára. Zavaros, sok-
ismeretlenes egyenlet ad neki
fejtörést – ám ezeket õ min-
dig is kedvelte. Mindenek-
elõtt kompromisszumra kel-
lene jutnia a parlamenti túl-
súlyra támaszkodó ellenzék-
kel. Ha ez nem sikerül, jöhet
az elõre hozott törvényhozá-
si választás. Ennek elkerülé-
sére van egy jól bevált fegy-
vere: ellenfelei lesza-
lámizása. Ez most is hasz-
nálhatónak tetszik - a liberá-

lisok egy része máris finom
jeleket küld az elnöknek,
hogy egy jobboldali kiskoalí-
ció gondolata tõlük sem len-
ne idegen. Még akkor sem,
ha pártjuk népszerûsége kön-
nyen rámenne azokra a bru-
tális lépésekre, amelyek meg-
tétele a következõ kabinetre
vár. Ezek ugyanis tényleg ki-
kerülhetetlennek látszanak
azok után, hogy az IMF fel-
függesztette tárgyalásait Ro-
mániával, aminek legközvet-
lenebb következménye az ál-
lami szféra jövõ havi bérei-
nek elmaradása lehet. Már-
pedig az IMF lélegezte-
tõgépe csak akkor lép újra
mûködésbe, ha lesz az or-
szágnak költségvetése, elké-
szül egy hiteles hiánykezelõ
program, valamint egy fáj-
dalmas reformcsomag.
Mindehhez mûködõképes
kormány kellene. Könnyen
elképzelhetõ, hogy a gazda-
sági kényszerek Basescut vá-
ratlan húzásokra késztetik –
például egy szokatlan színe-
zetû koalíció összetákolásá-
ra. Talán erre számítanak
Markó Béláék is. Lehet,
hogy végül igazuk lesz, és az
RMDSZ a mostani káoszból
megint kormányzati ténye-
zõként emelkedik majd ki.
Annak ellenére is, hogy eb-
bõl az elnökválasztási kam-
pányból az RMDSZ elég
rosszul jött ki: a romániai
magyarok nemigen követték
a párt intencióját, hogy sza-
vazzanak egyöntetûen Geoa-
nára. A magyarlakta megyék
inkább Bãsescura adták vok-
saikat – a jelek szerint az ot-
tani magyarok körében még
mindig viszonylag népszerû
maradt a térséget elõdeinél
gyakrabban felkeresõ és ígé-
retekkel ilyenkor nem fukar-
kodó államfõ. A magyar sza-
vazókat Orbán Viktor azzal
biztatta, hogy jövõ nyártól el-
rendezi Bãsescuval a kétol-
dalú viszony problémáit. Az
erdélyi magyarok most nyil-
ván ezeknek az ígéreteknek a
beváltásában reménykednek.
Még akkor is, ha tapasztala-
taik alapján tisztában lehet-
nek vele: a hála Romániában
sem politikai kategória.

Az Európai
Unió siker-
története 
Joshua A. Tucker, 
New Republic

Az elmúlt hetekben szá-
mos pesszimista visszatekin-
tés született a rendszerváltás
utáni húsz évrõl. A volt szo-
cialista országokban nagy a
kiábrándultság. Pedig semmi
ok a keserûségre: az EU-inte-
gráció soha nem látott de-
mokratikus átalakulást való-
sított meg. „A tanítványaim
nem tapasztalták meg a hi-
degháborús idõket. Nekik
Prága és Budapest éppolyan
európai város, mint Párizs
vagy Madrid. Azoknak
azonban, akik a kommuniz-
musban éltek, a rendszer ösz-
szeomlása a modern világ-
ban példátlan gazdasági át-
alakulást jelentett. Az inflá-

ció milliók megtakarított
pénzét vitte el, a korábban is-
meretlen munkanélküliség
egyre nagyobb méreteket öl-
tött, az állami tulajdon ma-
gánkézbe került. Vállalkozá-
sok alakultak, és az egykori
vasfüggöny mögött addig
nem látott áruk és szolgálta-
tások váltak elérhetõvé. A
gazdasági átalakulással pár-
huzamosan a volt szocialista
országok többségében sza-
bad választásokat tartottak,
és a kommunista idõkben el-
képzelhetetlen demokratikus
intézményrendszer alakult
ki” – olvassuk Joshua A.
Tucker cikkét a New
Republicban. Az elmúlt hó-
napban tucatjával jelentek
meg a berlini fal leomlásának
alkalmából az elmúlt két év-
tized mérlegével kapcsolatos
cikkek. Sokan elégedetlensé-
güknek adtak hangot. Külö-
nösen a volt szocialista or-
szágokkal kapcsolatban lehe-
tett kritikus hangokat halla-
ni. Nem is alaptalanul, hi-
szen gazdasági, politikai és
társadalmi szempontból to-
vábbra is elmaradnak a Nyu-
gattól. Minden bizonnyal ez
magyarázza, hogy a volt szo-
cialista országokban sokan
máris kiábrándultak az EU-
ból. Tucker szerint a számok
nem igazolják a szimizmust.
(...) A lista végén azok az ál-
lamok állnak, amelyek még
ma is messze vannak az EU-
tagságtól. Ukrajna például
még a hajdani Jugoszlávia
EU-tagságra törekvõ, a ki-
lencvenes években háború té-
pázta tagállamaitól is elma-
rad. A különbségeket nem le-
het földrajzi vagy egyéb, kul-
turális és vallási alapon ma-
gyarázni – írja Tucker. Az el-
térések hátterében az EU áll:
a belépés ugyanis gazdasági
elõnyökkel, az áruk és a
munkaerõ szabad vándorlá-
sával jár. Mivel a csatlakozás-
hoz a demokratikus intéz-
ményrendszer kiépítése
szükséges, az EU-ba belépõ
és oda igyekvõ államok
kénytelenek demokratizálód-
ni. Ha tárgyilagosan ítéljük
meg az elmúlt húsz év törté-
netét, akkor arra a következ-
tetésre jutunk, hogy az EU a
világ legsikeresebb demokrá-
cia-exportõre – állítja Tucker.
Az Egyesült Államok fegy-
verekkel próbálja kivívni a
demokráciát, a kezdetben a
gazdasági és stabilitási célok-
ból létrehozott EU viszont
békés eszközökkel is képes
volt gyors demokratikus át-
menetet kikényszeríteni a ko-
rábbi diktatúrákban. Az
Unió sikerét továbbgondolva
Tucker felveti, hogy talán ér-
demes lenne a Közel-Keleten
és Afrikában is az EU-hoz
hasonló együttmûködést
életre hívni, hátha a gazdasá-
gi integráció elõnyei segíte-
nének a demokratikus intéz-
ményrendszer megerõsödé-
sében is. A baj csak az, hogy
Afrikában és a Közel-Kele-
ten nincs Németországhoz és
Franciaországhoz hasonló
gazdag és demokratikus ál-
lam, amely a mozgalom élé-
re állna. (metazin.hu)

Az egyensúly keresése

Bajnai Gordon Fotó: magyarorszag.hu
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Sarak
Lucian Avramescu

Hétfõn mintha késõbb vir-
radt volna. A nyirkos levegõ
olyan, mint egy szürke lepe-
dõ, amelyet a mosógép elfe-
lejtett kicsavarni. Nem ha-
rangoznak, mert Szent Mik-
lós elmúlt, nem ugatnak a
kutyák, mert egész éjjel ugat-
tak, és most pihennek. – Jó
reggelt, Gheorghe bátyó! –
Jó reggelt, válaszol az atyafi,
csodálkozva azon, hogy
zsebre dugott kézzel kapta-
tok az erdõ felé. – Csak azért
megyek, hadd lám, meglop-
tak-e az éjjel is – érzem köte-
lezõnek, hogy magyarázattal
éljek. Volt egy erdõm, amit
teljesen kivágtak. Van még
egy sávom a dombon, bükk-
és tölgyfákkal, amelyekbõl a
sötétség leple alatt láthatat-
lan, de gyanított fejszék szab-
dalják a fát. Hogy szegüljek
szembe a rablással? Gheor-
ghe bátyó mély sárban hajtja
az ökreit. A kerekek tenge-
lyig merülnek, pedig az öreg
paraszt fel sem ült a szekérre.
Mi lesz, amikor jól megrakja
fával? A dombok a kávézacc
színére emlékeztetnek. Az ég
sara is feneketlennek tûnik.
A „hajsz” felõli ökör kisebb
és sötétebb színû, a „csálés”
fehér és testesebb. Az állatok
nem egyforma méretei miatt
az iga ferdén áll, az öreg os-
tora hangos szitkokkal toldva
újra és újra igazít a rézsútos
irányon. Úszunk a sárban, õ
a szekér egyik oldalán, én a
másikon, bekényszerülve az
egyetlen csapásba, amely az
erdõ felé vezet. Emlékszem
egy középkori  francia utazó
– sárba fúlt meredélyeink
megszállott látogatója – írá-
sára. A románok – írta – fur-
csa nemzet. Reggel befogják
az ökreiket, s a kapuban
megállva elõbb keresztet vet-
nek. Más szóval beférkõznek
Isten kegyébe. Amikor azon-
ban a szekér megfeneklik a
kemény kapaszkodón, s az
ökrök nem bírnak meg-
bírkózni az agyagos sárral, a
román ember elõszedi szitka-
it, bámulatosan gazdag ká-
romkodásait, amelyekkel tu-
lajdonképpen az ördögöt
szólítja. Csak így, a sötétség
erõit megidézve, ér fel a tetõ-
re. – Hogy végzõdött az éjjel?
– kérdi váratlanul  szomszé-
dom a kapaszkodásban. –
Mármint micsoda? – teszem
magam, hogy nem értem,
mit kérdez – Hát a választá-
sok! – mondja. – Ki jött ki?
Én korán lefeküdtem, mert
reggel erdõre kellett men-
nem. – Nem nagyon tudom
–  mondom morcosan. – Az
egyik a kettõ közül. –
Gheorghe bátyó is szükségét
érzi egy vallomásnak: Vala-
kik hoztak nekem egy pufaj-
kát. Tettek hozzá pár zacskó
olajat, cukrot, metélt tésztát,
édességet az unokáknak. Mi-
ért hazudnék? A szegénység-
ben jól fogtak. – Nem látom
pufajkában! – mondom szín-
lelt csodálkozással. – Nem
vettem fel, mert messzirõl

látszik – mondja az öreg.
Csak akkor értettem meg,
hogy Gheorghe bátyó fát
lopni megy. Talán éppen az
én erdõmbõl akart lopni, és
hogy összeakadtunk, meg-
gondolta magát, és az állam
erdejébõl vág magának. –
Mások nem adtak semmit? –
kérdem. – Jöttek azok is egy
vederrel – legyint kelletlenül
az öreg – , és tettek bele egy
csomag kekszet. Elég hit-
ványat. – Na és kire szava-
zott kettejük közül? – kér-
dem, pedig nem akartam fir-
tatni ezt, s a szavakat önkén-
telenül, rossz szájízzel ejtet-
tem ki. – Arra, aki volt, hogy
verné meg az Isten – mor-
mogja. Elképedtem. Nem
azért, mert arra szavazott,
akit nem nevezett nevén,
mintha attól tartott volna,
hogy meghallják a fák, ha-
nem a válaszához fûzött dü-
hös átok miatt. – Nem szere-
ti õt? Nem szereti, de rá sza-
vazott! – Hogy szeretném?
Isten bocsásson meg, hisz
nem ment el a szép eszem,
most, a hetvenen túl! Ha
nem fogadom el a pufajkát és
a csomagokat, a másikra sza-
vaztam volna. A vedret és a
kekszet a nagyobbik iskolás
unokámmal visszaküldtem
azoknak, akik adták, mert
így dukál. Az anyómmal va-
sárnaponként templomba já-
runk, betartjuk a böjtöket,
vallásos emberek vagyunk,
mert nem sok van még hátra,
és ott túl vár az ítélet jóért és
rosszért, gyarló vétkeinkért
egyaránt. Fölfelé baktatunk a
sárban Ugyanazokon a száz
vagy ötszáz éves utakon ka-
paszkodunk fölfelé. A sze-
génység változatlan. Vagy
most még nyomasztóbb? A
meg sem született gyermek
is, az anyja hasában, mintegy
háromezer euróval tartozik
most. A külföldnek. Miért
adtak nekünk kölcsönt a po-
litikusok, három eljövendõ
nemzedék életét elzálogosít-
va? Mit csináltak annyi ten-
ger sok pénzzel? Kaptatunk
fölfelé Gheorghe bátyóval,
aki vallásos lévén úgy érzi,
kötelessége szavazni a kapott
pufajkáért. Ha ilyen istenfé-
lõ, gondolom én, miért lop
mégis fát? Elváltunk, men-
tünk tovább a magunk sáros
útján, és nem kérdeztem meg
tõle. (Fordította: K. B. A.)

Iz dö széijm
pikcsõ
Cristian Tudor Popescu

A Szekuritáté még egyszer
legyõzte a kommunista pár-
tot. Ez méltányosnak tekint-
hetõ, ha arra gondolunk,
hogy Ion Iliescunak két man-
dátuma volt, Traian Bãses-
cunak is kettõ lesz, Emil
Constantinescu csak baleset
volt. A gyûlölet legyõzte a fé-
lelmet. A „kommunista” és
„kapitalista” mogulokat ve-
szedelmesebbnek tekintették
a gazdasági válságnál. Ismé-
telten meg kell állapítanom,

hogy Mircea Geoanã, mivel
nem intelligens, megengedi
magának azt a fényûzést,
hogy ne legyen õszinte.
Sportterminológiát használ-
va, az exit poll pillanatában
tudatában kellett volna len-
nie annak, hogy a „gyõzel-
met” legkevésbé önmagának
köszönheti. Ha összeszámol-
nánk azokat a román válasz-
tókat, akik Geoanã miatt
szavaztak Geoanára, 30 szá-
zalékot sem kapnánk, ameny-
nyit az elsõ fordulóban szer-
zett – a PSD, Crin Anto-
nescu miatt szavaztak rá az
állami alamizsna reményé-
ben, és nem utolsó sorban
azért, mert a másik jelölt
Traian Bãsescu volt. Mini-
mális józan ész visszatartotta
volna az ugrándozástól, az
ölelkezésektõl, a karlengetés-
tõl, a nyakkendõ-mutogatás-
tól, még akkor is, ha valóban
nyer. Ez már nem politika,
hanem emberi tartás kérdése.
(...) Bãsescu tisztességtele-
nül, négy perccel urnazárás
elõtt elhangzott nyilatkozata

világosan elénk tárja az elõ-
zõvel megegyezõ mandátum
távlatát. Ugyanaz az agresz-
szív, ellenséges, vádaskodó és
sértegetõ magatartás. Min-
den rendben lett volna, ha
beérte volna ennyivel: „gyõz-
tem, de várjuk meg a hivata-
los eredményeket, és kiderül,
hogy így van”. Ha figyelem-
be vesszük C. V. Tudor-
típusú mondatát is, miszerint
„Bagatell, szitává lõttem
õket!” – kiket is, a nem rá
szavazó románokat? –, akkor
valóban, ahogyan az „új” el-
nök mondaná „iz dö széijm
pikcsõ”, vagyis ugyanaz a
kép, mint 2004-ben. Öt éven
át reménykedtünk, hogy
Bãsescu megtanul elnöknek
lenni. Nincs erõm újabb öt
évig reménykedni. Megtör-
ténhet, hogy a vereség nyo-
mán Mircea Geoanã és Crin
Antonescu elveszíti pártja el-
nöki tisztségét, holtvágányra
kerül, vagy egyenesen kihul-
lik a politikából. Geoanã úr
megérdemelné sorsát, meg-
pihenhetne az exit pollban,
abban a medencében, amely-
be Vântu úr régi barátait fojt-
ja bele. Ha azonban megtör-
ne az elkerülhetetlen válasz-

tások utáni kombinálgatások
áldozatává lett Crin Anto-
nescu politikai pályafutása,
az szerintem hatalmas vesz-
teség lenne, nem csak a
PNL, hanem az egész román
politika számára. Intelligens,
határozott, nem mindennapi
jellemmel felvértezett politi-
kusként õ volt Traian Bãses-
cu igazi ellenfele. Geoanã
utolsó, fatális tévészereplése
után ahelyett, hogy fedezék-
be vonult volna, ahogyan az
politikánkban megszokottá
lett, Crin Antonescu, bátrab-
ban Geoanã pészédéseinél,
mindvégig az ügy mellett
maradt. Antonescu „a követ-
kezõ nemzedék” politikusá-
nak típusa, akinek nincs köze
sem a Kommunista Párthoz,
sem a Szekuritátéhoz. Crin
Antonescu annak reményét
jelenti, hogy ez volt az utolsó
választás, amelyben az RKP
jelöltje a Szekuritáté jelöltjé-
vel küzdött meg. Ezért azt ta-
nácsolom az emigrálást fon-
tolgató Bãsescu-ellenes sza-
vazóknak, hogy jól gondol-

ják meg lépésüket. Nem má-
sért, de csaknem mindazok,
akik elõttük eltávoztak, oda-
jutottak, hogy Bãsescura sza-
vaztak. (Fordította: B. T.)

Marhabélszín
angolosan –
Bãsescutól

Cãlin Hera

A gyõztesnek mindig iga-
za van, mert õ írja a történel-
met. A legtöbbször azonban
a történelem nem tükrözi az
igazságot, hanem annak csak
egy bizonyos felfogását. E
választások igazsága pedig,
amit lehet, hogy útközben el-
felejtünk, sokkal árnyaltabb,
mint ez a mondat: „A nép új-
ra megerõsítette Bãsescut.”
Ha a vasárnapi szavazást to-
vábbra is  „Ez a román ál-
lampolgárok gyõzelme” tí-
pusú szlogenekben mutatjuk
fel, az in extremis gyõztes
méginkább radikalizálni fog-
ja ellentáborát, mindenki ká-
rára. Ha továbbra is azt haj-

togatja majd, hogy Mikulás
napján „a nép” megbüntette
a Grivco-szövetséget, az ál-
lamfõ elszakad a valóságtól.
Ha Traian Bãsescu azt kép-
zeli, hogy „a nép” vele tart,
bármi történjen is, és ekkép-
pen mindent megengedhet
magának, a tegnap reggeli
gyõztesbõl a történelem táv-
latában nagy vesztessé válna.
Minden elemzés és minden
jövõbeni cselekvés elõtt,
Bãsescunak és stratégáinak
három dolgot figyelembe kell
venniük: 1) cérnahosszal si-
került gyõzniük legfõképpen
az ellenjelölt hatalmas takti-
kai hibáinak köszönhetõen;
2) elvesztették Bukarestet és
a országon belüli szavazato-
kat, 3) vesztettek a fõiskolai
végzettségûek szavazatait te-
kintve. Íme három ok, ame-
lyeknek vissza kellene tarta-
niuk Bãsescut attól, hogy si-
ma vízzel megrészegedjen.
Ha továbbra is ellenfelei
megaláztatásának gondola-
tát követi, Bãsescunak sike-
rülni fog. Sikerülhet neki az a
szélhámosság is, amit az
RMDSZ és a PNL és PSD
szökevényei által támogatott
PD–L-kormány jelentene.
De ez csak amolyan höhögés
lenne, amely egyre inkább
hasonlítana Silviu Brucan
húsz évvel ezelõtti gyászos
kacajára, amikor angolosra
sütött marhabélszínt ajánlott
az Egyetem téri éhségsztráj-
kolóknak. Ha viszont törõ-
dik azzal, hogy mit hagy ma-
ga után, az újraválasztott el-
nöknek meg kell tanulnia,
hogy létezhetnek tisztességes
emberek, akiknek egész egy-
szerûen más a véleménye,
mint neki. És vegye ezt is te-
kintetbe. Most inkább, mint
bármikor, Bãsescunak há-
romszor bukfencet kellene
vetnie és át kellene változnia
felelõs államfõvé, aki tudatá-
ban van annak, hogy a szava-
zatok felerészt ellene szóltak.
Románok azok is, akik más-
képp szavaztak. Tartok azon-
ban attól, hogy Bãsescu nem
képes ilyen meglepetésekre.
Túl sok jel mutat arra, hogy a
román állam korszerûsítésé-
re vonatkozó terve fõleg az
ellenzõinek visszafizetendõ
„kölcsön” törlesztésében áll
majd. Legjobb esetben imitt-
amott változik a forma. A
szlogenekben oly sokat emle-
getett román nép pedig, mint
eddig is, szabad marad. Sza-
bad, hogy válasszon, de csak
a túlhaladott politikai osztály
által ajánlott változatok kö-
zött. Mit lehet választani egy
fagyott hagyma és egy meg-
penészedett csípõs paprika
közt? Mi jóra számíthatsz
addig, míg a tévéstúdiókban
ugyanazok a szánalmas figu-
rák forgolódnak, míg az uta-
kon ugyanazok a szélhámos
bunkók száguldoznak dzsip-
jeikkel, és ugyanazok a sen-
kiháziak jelennek meg a sza-
vazólapokon? Akik az utóbbi
24 órában örvendeztek, elfe-
lejtették a régi közmondást:
„Az urak menesztése – bo-
londok öröme”, ami más-
képp is érvényes: „Az urak
megtartása – bolondok örö-
me.” (Fordította: K. B. A.) 

Pénzért, 
puliszkáért

Cornel Ivanciuc

A mód, ahogyan Romániá-
ban szavaznak, teljesen hi-
bás. Több mint negyedrésze
azoknak a személyeknek,
akik ezt az alkotmányos jo-
gukat gyakorolják, le vannak
fizetve, olajért, puliszkalisz-
tért, cukorért, rizsért és pén-
zért teszik. A módszert a
PSD szabadalmaztatta, a
PDL tökéletesítette, és átvet-
te a PNL és a PNG is. A sza-
vazás eredménye semmissé
teszi az állam modernizálá-
sára tett erõfeszítéseket, ame-
lyekrõl Traian Bãsescu zen-
gedezett; egyik választási for-
dulóról a másikra csökkenti
Románia esélyét, hogy meg-
szabaduljon bizonyos közép-
kori mentalitások átkától,
ami miatt az emberek még
mindig ki vannak téve a bojá-
rok kénye-kedvének; olyan
mértékben összezavarja a
dolgokat, hogy a gyõztes vá-
lik a leggyanúsabbá a lefize-
tés nagyságát illetõen. Nem
tudom, milyen mértékben
fogja Traian Bãsescu tovább-
ra is szorgalmazni a román
állam megreformálásának
tervét, amely megbukott. Ha
következetes lesz, vissza kell
vonnia a mágikus képletet,
amely személyes sikerét és
pártjának sikerét eredmé-
nyezte. Törvénnyel kell elha-
tárolódnia a hatalom meg-
szerzésének ettõl a zsenáns
módjától, kizárva a közélet-
bõl a szavazatokért fizetõ ak-
tivistát. Persze most önök ne-
vetni fognak, és azt mondják,
ilyesmi lehetetlen Romániá-
ban. Megmakacsolom ma-
gam, és meglobogtatom a
cenzusos szavazás templomi
zászlaját, amelyet maga H.-
R. Patapievici is harci lobo-
góként lengetett; a továbbiak-
ban õt idézem: „Az általános
választás a román politikai
életbe populizmust, autorita-
rizmust hozott, és azt a sze-
rencsétlen gondolatot, hogy
a karizmatikus vezetõ léte el-
engedhetetlen a hatékony
politikához.” Mintegy lát-
nokként, Patapievici évekkel
ezelõtt pont a mai politikai
helyzetképet írja le, a kariz-
matikus vezetõ profiljával,
amelyet csodák csodájára ma
már õ is pártol. Patapievici
Noica – Nae Ionescu által is
átvett – eszméit fejlesztette
tovább: az általános szavazás
megakadályozza az értékek
érvényesítésénak folyamatát,
a demokrácia semmibe veszi
az igazságot, mivel ártalmas
és veszélyes szavazatvadá-
szatra korlátozódik. A mo-
dern állam csak a magas tu-
datok és az elitek meghatá-
rozta minõségi szavazatok
alapján fejlõdhet. Márpedig
ebbe a képletbe nem fér bele
az olaj, a puliszkaliszt, a cu-
kor és a rizs, amellyel a PSD
és a PDL házal. És a Geoanã
meg Bãsescu-féle ízléstelen
alakok sem. 
(Fordította: Á. H.)

Zavar csata után

Mircea Geoanã
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A TÖRVÉNYTÁRAT TÁMOGATJA 
A COMMUNITAS ALAPÍTVÁNY

Czédly József

A múlt heti Törvénytárban
kezdtük ismertetni a közal-
kalmazottak egységes bére-
zését szabályozó törvényt, az
ebbe foglalt általános érvé-
nyû rendelkezéseket. A kö-
vetkezõkben a bérek egyes
összetevõirõl lesz szó.

Alapfizetés, 
alapállások zsoldja 
és a havi besorolás díja

Az alapfizetéseket a szak-
mai felkészültség, a munká-
ban szerzett tapasztalat és a
beosztással járó felelõsség-
nek a figyelembevételével ál-
lapítják meg, valamint az ál-
lásra jellemzõ feladatok sok-
színûsége alapján. Egyetemi
és fõiskolai végzettséget meg-
kívánó állás keretében az
alapfizetéseket bérfokozaton-
ként (grade), középfokú vég-
zettség esetében szakmai fo-
kozatonként (trepte de
salarizare) különböztetik
meg oly módon, hogy az
egyének számára megállapí-
tott alapfizetés megfeleljen
az illetõ szakmai felkészült-
ségének és munkában szer-
zett tapasztalatának. Általá-
ban 2-3 bérfokozat, illetve
szakmai fokozat szerint tör-
ténik a besorolás.

Minden egyes bérfokozat,
illetve szakmai fokozat kere-
tében öt szolgálati fokozatot
(gradaþie) létesítettek, így kü-
lönböztetik meg a munkában
töltött idõ (tranºe de
vechime) szerinti besorolást.
Az öt szolgálati fokozat a
munkában töltött idõ szerint

a következõ: 3–5 év, 5–10 év,
10–15 év, 15–20 év, 20 év fe-
lett. A munkában töltött idõ
alapján járó szolgálati foko-
zatot a meghatározott idõtar-
tam betöltése utáni elsõ hó-
nap kezdetétõl kell folyósíta-
ni. Ennek az idõtartamnak a
megállapításánál a munka-
adónak figyelembe kell ve-
nnie a nem közpénzbõl fize-
tett munkában töltött teljes
idõszakot is.

Az alapfizetések, alapál-
lások zsoldja és a havi beso-
rolási díj nagyságának meg-
állapításánál az 1-tõl 12-ig
terjedõ rangsorolási arány-
számot (coeficient de ierarhi-
zare) veszik figyelembe. A 12.
rangsorolás a legfelsõbb álla-
mi funkcióért jár (államel-
nök). A vezetõ állást betöltõ
személyek számára az alapfi-
zetések megkülönböztetése

két bérfokozatban történik, a
közhivatali tisztségek (funcþii
publice) esetében két szakmai
fokozatban. Ezek tartalmaz-
zák a vezetõi állásért járó dí-
jat, a munkában töltött idõért
járó pótlékot (sporul de vechi-
me) és a rangsorolási arány-
számhoz kötött bérpótlékot.

A gyermeknevelési szabad-
ságon levõ szülõk, valamint
azok a személyek, akiknek
munkaviszonyát más okból
függesztették fel, munkába
visszatértükkor ugyanarra a
besorolásra jogosultak, ame-
lyekben a munkaviszony
megszakításakor voltak.

Bérpótlékok

Azok a személyek, akik
munkaprogramjuk szerint
22:00 és 6:00 óra között, éjjel
teljesítenek szolgálatot, az

alapfizetés 25%-nak megfele-
lõ bérpótlékra jogosultak, ab-
ban az esetben, ha az ebben
az idõszakban végzett mun-
ka legkevesebb 3 órát tart.

A munkaszerzõdésben
megállapított munkaidõn kí-
vül ledolgozott órakért mind
a beosztottaknak, mind a ve-
zetõ állásban levõknek meg-
felelõ szabadidõ jár. Ameny-
nyiben ennek biztosítása
nem volt lehetséges a követ-
kezõ hónapban, az alapfize-
tés 75%-nak megfelelõ bér-
pótlék jár. A túlórai munkát
és az ezért járó bérpótlék kifi-
zetését csak a felettes állás-
ban levõ hivatalvezetõ utasí-
tására lehet megtenni. Egy
évben ledolgozott túlórák
száma nem lehet több, mint
360, a 180 órát meghaladó
túlóra ledolgozásához a
szakszervezet beleegyezése is

szükséges. Azokon a munka-
helyeken, ahol a megszabott
napi munkaidõ kevesebb,
mint 8 óra, a ledolgozott túl-
órákat kötelezõ megfelelõ
szabadidõ biztosításával ki-
egyenlíteni. Órabér vagy hal-
mozott besorolás (cumul de
funcþii) alapján alkalmazott
személyekre nem vonatkoz-
nak a túlórákért járó jogo-
sultságok. A törvényes sza-
badnapokon és heti szabad-
idõben végzett munkáért az
alapfizetés 100%-nak megfe-
lelõ bérpótlék jár. Ezeket a
túlórákat nem lehet megfele-
lõ szabadidõ biztosításával
kiegyenlíteni. A hangsúlyo-
zottan hátrányos helyzetben
levõ, például vak, alkalma-
zottaknak az alapfizetés
15%-val egyenlõ bérpótlék
jár. Azokat a bérpótlékokat,
bérnövekedéseket és a vezetõ
besorolásért járó díjakat, me-
lyeket a törvény alapján a jö-
võben az alapfizetésbe foglal-
ják be, a szabályozás mellék-
leteiben tüntették fel.

Egy alkalmazottnak járó
bérpótlékok és egyénenként
megadott pótdíjak nem ha-
ladhatják meg az illetõ
alapfizetésének 30%-át. A
kormány engedélyezheti,
hogy egyes beosztásban le-
võknek, ideiglenes munka-
feltételek esetében, a fenti
bérpótlékok összege meg-
haladja a 30%-ot, azzal a
feltétellel, hogy az ezért já-
ró bérpótlékok nem halad-
hatják meg az elsõrendû hi-
telkezelõ (ordonatorul princi-
pal de credite) rendelkezésére
álló, alapfizetésekre elõ-
irányzott béralap 30%-át.

Prémiumok

A hitelkezelõk a havi bér-
alap 2%-át prémiumok ki-
osztására használhatják fel.
Ezekkel a prémiumokkal az
év során bármikor jutalmaz-
hatják azokat a bértáblázato-
kon (statul de funcþii) szereplõ
alkalmazottakat, akik mun-
kájuk folyamán különleges
eredményeket értek el. Az
egyik hónapban felhaszná-
latlanul maradt prémiumala-
pokat fel lehet használni a
költségvetési év következõ
hónapjaiban. A prémiumok
nagyságát a hitelkezelõ álla-
pítja meg, az intézmény
szakszervezete véleményé-
nek kikérésével, az elsõrendû
hitelkezelõ által engedélye-
zett prémiumalap keretben.

Évi tevékenységükért a
közpénzekbõl fizetett alkal-
mazottak jogosultak az évi
átlag alapfizetésükkel egyen-
lõ évi prémiumra. Akik nem
dolgoztak az év teljes idõsza-
kában, a ledolgozott idõ ará-
nyában jogosultak a prémi-
umra. Az évi prémium nagy-
ságát le lehet csökkenteni,
vagy kiadását meg lehet von-
ni, ha az illetõ alkalmazott
nem megfelelõen végezte fel-
adatait, vagy olyan vétséget
követett el, amiért fegyelmi
büntetésben részesült. Nem
részesülnek prémiumban
azok az alkalmazottak sem,
akiket saját vétségeik miatt
felfüggesztettek, vagy felbon-
tották munkaszerzõdésüket.
Az évi prémiumot, januártól
kezdve a következõ évben fi-
zetik ki. 

(folytatjuk)

Deák Levente

Lapunk 2009. november
28–29-i Törvénytár rovatában
Czédly József kollegám, „
Gazdasági fellendülés – ho-
gyan?” címû írásában már
volt szó a 2009. évi 329. tör-
vény IV. fejezetében foglalt
részleges tilalomról, amely
folyó év december 10-tõl
kezdve csak azoknak enge-
délyezi a nyugdíj és a köz-
szférából nyert munkabér
vagy az ehhez hasonló jöve-
delem halmozását, akiknek
nettó nyugdíja a bruttó havi
átlag munkabér szintjét, az-
az 2009-ben az 1693 lejt nem
haladja meg. Hogy a tör-
vényalkotó miért éppen ezt a
szintet és nem egy másikat
jelölt meg „vízválasztó-
ként”, talány, hiszen így el-
járva igencsak diszkriminál,
nagyon is közeli helyzetben
levõ személyeket hozva –
anyagi, megélhetési szem-
pontból – könnyebb vagy ne-
hezebb, de mindenképpen

más helyzetbe. A követke-
zõkben megpróbálom össze-
foglalni mindazt, amit jogá-
szi megközelítéssel errõl a
különös tiltásról gondolok. 

Magát a 329. törvényt a
kormány felelõsségvállalá-
sával fogadták el, vagyis ér-
demi parlamenti vita nélkül,
amit egy ilyen horderejû
jogszabály esetében eleve ki-
fogásolni lehet.  (A törvény
különben a 2009. november
9-i, 761. Hivatalos Közlöny-
ben jelent meg, majd ezt kö-
vetõen a végrehajtási utasí-
tásokat tartalmazó szakmi-
nisztériumi rendelet a 2009.
november 25-i, 805. Hivata-
los Közlönyben.)

Különben a törvény ellen
alkotmányellenességi kifo-
gásokat fogalmaztak meg,
amelyeket azonban az Al-
kotmánybíróság a 2009. no-
vember 4-i 1414., többségi
döntésével elutasított (lásd a
2009. november 23-i, 796.
Hivatalos Közlönyben ), ami
annak a jele, hogy a 9 alkot-

mánybíró között voltak
olyanok is, akik ezzel a til-
tást kimondó jogszabállyal
nem tudtak azonosulni.

A többségi alkotmánybí-
rósági döntés, amely jelen
esetben  törvényesnek is-
merte el ezt a vitatott és vi-
tatható jogszabályt, nem ta-
lálta ezt diszkriminatívnak
és méltánytalannak, hanem
éppen ellenkezõleg – szerin-
tem gazdasági és nem jogi
megfontolásból – a gazdasá-
gi válság leküzdésének egyik
jogi eszközét látták ebben a
törvényben. Ugyanakkor ki-
mondták azt is, hogy ez a
rendelkezés nem érintheti
azoknak a magas köztiszt-
ségviselõknek a halmozást
engedélyezõ jogosultságát,
akik választással vagy kine-
vezéssel nyert tisztségüket
mandátumuk idejére a hatá-
lyos alkotmány alapján gya-
korolják vagy töltik be. Ide
tartoznak a parlament
mindkét házának tagjai, a
köztársasági elnök, a Szám-

vevõszék, az Alkotmánybí-
róság tagjai, a nép ügyvédje
(milyen keveset hallunk ró-
la!) stb., tehát õk eltérõ idejû
mandátumuk alatt halmoz-
hatják nyugdíjukat fizeté-
sükkel. Nem  titkolom, én
az ellenvéleményt megfogal-
mazó két alkotmánybíróval
értek egyet, akik szerint
nem tiltható meg törvénnyel
a nyugdíj és a munkabér hal-
mozása, mert a nyugdíj a
szerzett jogok körébe tarto-
zik, s így maga a tiltás vagy
bármilyen korlátozás sérti a
munkához való egyetemes
emberi jogot, nemkülönben
az állampolgárok közötti
egyenlõség elvét. (Nici o
reglementare legalã nu
poate afecta cumularea pen-
siei cu salariul, pensia fiind
un drept câºtigat. Pe cale de
consecinþã, o astfel de regle-
mentare încalcã dreptul la
munca ºi principiul egalitãþii
în drepturi a cetãþenilor.) 

Amit még szóvá kívánok
tenni: furcsa módon, a jogal-

kotási gyakorlattal és a jog-
technikáról tanultakkal ellen-
tétben ez a törvény kifejezet-
ten nem módosított olyan, az
ebben foglaltakkal szöges el-
lentétben levõ jogszabály-
okon (mondom ezzel egyen-
rangú törvényeken), mint a
2003. évi munkatörvény-
könyv 56. szakaszában a
munkaszerzõdés jog szerinti
megszüntetésének eseteit té-
telesen felsoroló szabályo-
kon, vagy pedig a 2000. évi
19. állami nyugdíjtörvény-
nek a 94. szakaszán, ame-
lyek, egyebek mellett, a kor-
határi  (öregségi) nyugdíja-
sok halmozáshoz való jogát
minden korlátozás nélkül
megengedik. A kifogásom az
elsõ esetben az, hogy a mun-
kaviszony jog szerinti meg-
szüntetésének esetei, leg-
alábbis a munkatörvény-
könyv  szerint kimerítõk, és
még ebbõl  egy olyan, külön-
ben gyakori törvényi megfo-
galmazás is hiányzik, hogy
erre más esetben vagy hely-

zetben is sor kerülhet. Ezt
azért említem, mert a minket
ebben az ismertetõben érdek-
lõ esetben a munkaadó an-
nak a munkavállalójának  a
munkaviszonyát jog szerint
megszüntetheti, aki ez év de-
cember 9-ig  nem jelentette
be írásban azon elhatározá-
sát, hogy a továbbiakban a
nyugdíját vagy ennek felfüg-
gesztése mellett,  munkavi-
szonya fenntartását választ-
ja. A nyugdíjtörvényben sze-
replõ, halmozást engedélye-
zõ szabály pedig a nyugdíja-
zás utáni munkavállalás sza-
badságát szavatolja, vagyis
nem értelmezhetõ másként,
mint  a munkához való egye-
temes emberi jognak a hazai
tételes  jogban történõ megje-
lenítése, amit korlátozni –
szerintem – egy önkényesen
kiválasztott, elért jövedelem-
szint kijelölésével nem lehet,
még a gazdasági válságra va-
ló hivatkozással sem. Ezen
tehát minél elõbb változtatni
kell!
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Az egységes bérezésrõl (2.)

A munkabér és a nyugdíj halmozása
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Ünnepségsorozat 
Csíkrákoson

Csíkrákos önkormányza-
ta, a Csalogány Néptánc-
együttes és a Bogátalji Moz-
galom Egyesület szervezésé-
ben december 12-én, szom-
baton 17 órától átadják a fel-
újított göröcsfalvi kultúrott-
hont. Az avató a 10 éves
Csalogány Néptáncegyüttes
születésnapjának ünneplésé-
vel folytatódik, majd a 10 év
Csalogány elnevezésû fotó-
kiállítás nyílik meg. A 13-i,
vasárnapi programban tánc-

ház, a Székely Góbék elõ-
adása és gálamûsor szerepel.

Képzõmûvészeti 
kiállítás Kolozsváron

A csíkszeredai születésû
Nagy Melindának (Képzõ-
mûvészeti és Formatervezõi
Egyetem, Kolozsvár) és Pi-
ros Borókának (Magyar
Képzõmûvészeti Egyetem,
Budapest) nyílik kiállítása
Kolozsváron, a Korunk Ga-
lériában (Brassai utca 6.
szám) pénteken, december
11-én 18 órától.

Kabaré Temesváron

A Temesvári Rádió ma-
gyar adása idén is kabaré-
mûsorral búcsúztatja az
óévet. Az Orientál saláta cí-
mû rádiókabaré nyilvános
hangfelvétele Temesváron,
a Bartók Béla-líceum dísz-
termében lesz december 13-
án, vasárnap este 18 órai
kezdettel. Az est házigaz-
dája Virginás Tar Judit, az
iskola igazgatója.

E-MIL-díjkiosztó 
gálaest

Az E-MIL (Erdélyi Ma-
gyar Írók Ligája) idei évzá-
ró-díjkiosztó gálaestjére de-

cember 12-én, szombaton 19
órától kerül sor a Jelen Ház-
ban. A gálaesten sor kerül az
idei irodalmi kitüntetések
(Méhes György-díjak, Iro-
dalmi Jelen-díjak,
Avantgarderobe-díjak) ki-
osztására.

Átadják a Látó 
nívódíjait

Az idén tizenkilencedik
alkalommal osztja ki a Látó
szépirodalmi folyóirat szer-
kesztõsége a lapban publi-
kált szerzõk közül válogatva
évzáró nívódíjait. Tizen-
nyolc év alatt több mint 50
alkotó vehette át vers, próza,
esszé és debüt kategóriában

az elismerést. A 2009-es ní-
vódíjak átadására a Látó Iro-
dalmi Színpad keretében ke-
rül sor december 12-én,
szombaton este 18 órakor
Marosvásárhelyen, a Szín-
mûvészeti Egyetemen.

Fényjáték Aradon

A Jelen Galériának ott-
hont adó Jelen Ház kávézó-
jában – az Arad Megyei Mû-
velõdési Igazgatóság támo-
gatásával – Siska-Szabó Haj-
nalka aradi képzõmûvész
festményei láthatók. A
Fényjáték címû tárlat de-
cember 16-ig tekinthetõ
meg, naponta 10–23 óra kö-
zött.

XIX. Nemzetközi 
betlehemes találkozó

A Magyar Mûvelõdési In-
tézet és Képzõmûvészeti
Lektorátus, a Debreceni
Mûvelõdési Központ és a
Debreceni Csokonai Szín-
ház közös szervezésben is-
mét megrendezi a nemzet-
közi betlehemes találkozót,
amely hagyományosan a
Kárpát-medencei magyar
hagyományõrzõ együttesek
téli ünnepköri játékainak
rangos szemléje. A találkozó
idõpontja: 2009. december
11–13. Fõ színhelye: a Deb-
receni Mûvelõdési Központ
(4024 Debrecen, Kossuth ut-
ca 1. szám).

Programajánló

Az elmúlt néhány évben a
karácsonyi dekorációt a mo-
dern stílus dominálta, azon-
ban az eredeti minimalista
dekorálás egyre inkább nosz-
talgikussá vált, olyannyira,
hogy az idei trendi karácso-
nyi dekoráció a „vissza a ter-
mészetbe” mottót és a „ha-
gyományosan modern”
irányvonalat követi.

Különösen népszerû idén
az ajándékok saját kezû ké-
szítése. A karácsonyi díszek
egyszerûek és hagyományo-
sak, az ünnepek lényegére
koncentrálnak. A legkielégí-
tõbb karácsonyi dísz az ehetõ
dekoráció. Nem kell tárolni,
nincs pazarlás, nincs bûntu-
dat a költekezés végett – nem

beszélve az aromákról, ame-
lyek az otthonunkat az ünne-
pek alatt illatosítják. Ehhez is
csupán egy kis kreatív gon-
dolkodás szükséges, és egy-
két óra a konyhában. Azok,
akik megunták a homogén
dekorálást, az idén önmaguk
készítenek díszeket. Gyere-
kes családoknál a díszek ké-
szítése több napos program is

lehet, amely örök emlék ma-
rad a gyerekek számára.

Idén nem csupán a gazda-
ságunk és pénztárcánk vas-
tagsága végett aggódtunk,
hanem a természet és a kör-
nyezetünk védelme is egyre
több figyelmet kapott. Az
évek óta erõsödõ zöldmozga-
lom a jelenlegi gazdasági vi-

lágválságban egyre több kö-
vetõre talál, és nem csupán
anyagi okok miatt, hanem el-
sõsorban azért, mert a tö-
meggyártott termékek, a mé-
dia által diktált életstílus ho-
mogén hatását egyre többen
elutasítják. Az új trend az
egyediség, amely saját kezû-
leg készített, termelt vagy új-
rahasznosított portékákban
nyilvánul meg. A zöld kará-
csony megvalósítása nem
csupán a környezetünk vé-
delmét biztosítja, de ez a leg-
sikkesebb mód a karácsonyi
ünnepek elõkészítéséhez.

A karácsonyi vásárlást a
tudatos vásárlás elvei alapján
végezzük, azaz elsõsorban
hazai, szezonális termékeket
vásároljunk, és feltétlenül fi-

gyeljünk a termékek csoma-
golására. Mindig vigyünk
magunkkal zacskót, táskát.
Nejlonzacskókat ne fogad-
junk el.

Ami a karácsonyfát illeti,
az ökomegoldás természete-
sen a gyökeres fenyõ, amit
karácsony után el tudunk ül-
tetni a kertben, vagy kitehet-

jük a lépcsõházba. Ha nincs
erre lehetõség, vásároljunk
visszaváltható fenyõt. Kerül-
jük a mûanyag fenyõt.

Ha már megvan a kará-
csonyfa, környezetbarát dí-
szeket és füzéreket könnyen
készíthetünk természetes
alapanyagokból (termések-
bõl, papírból, só-lisztgyur-
mából, agyagból).

Az energiatakarékosság ér-
dekében égõsorok helyett
használjunk gyertyákat. Bár
a gyertyákkal óvatosan kell
bánni, hangulatosabbak,
mint az áramfogyasztó égõk.
Ha mégse akarunk gyertyáz-
ni, már lehet kapni energiata-
karékos LED égõsorokat is.
Esti kedélyes hangulathoz is
kapcsoljuk le a lámpákat,
gyújtsunk inkább gyertyákat
(lehetõleg viaszgyertyákat).
A házat, lakást, kertet felesle-
ges kivilágítani – ha muszáj,
akkor csakis az ünnepek alatt
tegyük, és ne felejtsük éjsza-
ka kikapcsolni.

Kerüljük a túlcsomagolt,
mûanyagból készült ajándé-
kokat és csakis olyanokat vá-
sároljunk, amelyekre valóban
szüksége van az illetõnek.
Sokkal több örömet tudunk
szerezni saját készítésû kará-
csonyi ajándékokkal, külö-
nösen sikeresek a házilag ké-
szített finomságok. A csillo-
gó fényes csomagolópapírok
helyett az ajándékokat cso-
magoljuk környezetbarát
barna papírba, ezeket kössük
át aranyszalaggal. Ha kreatív
hangulatban vagyunk, akár
mintákat is festhetünk rájuk
(krumplival, filctollal, festék-
kel). A textíliák is remek és
trendi megoldás csomagolás-
ra – kimondottan sikkes a se-
lyem, csipke vagy bársony
(pl. egy régi függönyt, kön-
töst vagy terítõt felvágha-
tunk).

A zöld karácsony megva-
lósítása valójában nem jár
sok lemondással, csupán egy
kis odafigyelésre van szük-
ség. Sok kicsi sokra megy.
Minél többen tartunk termé-
szetbarát, ökokarácsonyt, an-
nál szebb és kíméltebb marad
a környezetünk.

Hagyományos 
karácsony

A jó szemöldök láthatat-
lan. Vagyis nem feltûnõ.
Csak ott van a helyén. Te-
szi a dolgát: keretbe foglal-
ja a szemet. Ha észrevesz-
szük valakinen a szemöl-
dökét, az baj, mert akkor
vagy csúnya, vagy nagyon
nem illik viselõjéhez.

Az elsõ szemöldöksze-
dést ne végezzük saját
kezûleg, hanem menjünk
el szakemberhez, aki szép,
kezdeti formát tud neki ad-
ni. Ezután már meg tudjuk
tartani a formát, és gon-
dozhatjuk a szemöldököt.
Vagy ha valahol elrontot-

tuk a formáját, hagyjuk tel-
jesen kinõni, és a kozmeti-
kus új formát tud adni ne-
ki. Ha saját kezûleg készü-
lünk megritkítani a szem-
öldököt, szedés elõtt tisz-
títsuk meg az arcbõrt, és
utána 24 óráig ne sminkel-
jünk, hogy a bõr meg tud-
jon nyugodni.

A szemöldök nem arra
való, hogy mindig a leg-
újabb divatirányzatot tük-
rözze. Találjunk egy for-
mát, mi illik az arcunkhoz,
és ne változtassunk rajta.
Persze a szemöldök formá-
jának is van divatja, de
ugyanolyannak kellene
lennie, mint egy trendi ru-
hadarabnak: észre kellene
venni, ha nem nekünk va-
ló. Ha mi magunk nem,
más biztosan észreveszi.

Könnyebb megmondani
mi az, ami nem divatos, és
szinte senkinek sem áll jól.
Például a tetovált szemöl-
dök. Természetellenes, és
soha nem olvad bele az

arcba. A nagyon kiszedett,
vékony sem divat, amit
azért is érdemes kerülni,
mert a szemöldök az egyet-
len olyan szõr, ami nem
biztos, hogy újra kinõ.
Mostanában divatos a szé-
pen ívelt, a vége felé foko-
zatosan elvékonyodó, egy
kicsit vastagabb az orr kö-
zelében. Elõnye, hogy ez a
forma mindenkinek jól áll.
Ha gondolatban az alsó
szemkontúrt tovább húz-
zuk felfelé, elvileg a szem-
öldök végével össze kellene
érnie.

Ha meg akarjuk rajzolni

a szemöldök vonalát, két-
féleképpen lehet: vagy ce-
ruzával, vagy ecsettel és
porral. Ha ceruzát haszná-
lunk, csak a szemöldök szí-
nével megegyezõ árnyala-
tot vegyünk, és nem jó a
szemkontúrceruza, mert a
szemöldökre más állagú
kell; sokkal keményebb,
nehezebben kenhetõ, igazi
szemöldökceruza. Vagy
egy szemöldökecset és egy
barnás szemhéjpor. Ez
utóbbi módszerrel termé-
szetesebb hatást lehet elér-
ni. Persze ezekkel csak a
hosszán és a ritkásságán le-
het javítani.

Sokszor probléma az is,
hogy nagyon kócos és nem
áll szépen. Ezen egy már
kifogyott szempillaspirál
keféje és némi hajzselé tud
segíteni. Elõször szárazon
átfésüljük, aztán nagyon
kevés hajzselét rátéve a ke-
fére átfutunk vele a szem-
öldökön, majd hagyjuk
megszáradni.

A szép szemöldök titka

Hanyatló gazdasági helyzetekben általá-

ban a múltban keresünk komfortot, hi-

szen a nosztalgia biztonságot nyújt. A

hagyományos karácsony iránti vágy nem

csupán a gyerekkori karácsonyunk fel-

idézése, hanem régi szokásokhoz való

visszatérés is.
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Könnyû fokozat

A 81 mezõt a rácsban úgy
kell kitölteni, hogy minden
sorban, minden oszlopban és
a 3×3-as négyzetekben 1-tõl 9-
ig mindegyik számjegy csak
egyszer szerepeljen. Jó játékot!

Készítette: Buna Botond

Elõzõ feladványunk megfejtése

– Jean, az elõbb magamban beszéltem a hallban?
– Igen, uram.
– Megnyugtatott. ... (poén a rejtvényben)

Vízszintes: 
1. A poén elsõ része. 11. Kétrét! 12. ... Newton; angol fi-
zikus, matematikus, csillagász, filozófus és alkimista; a
modern történelem egyik kiemelkedõ tudósa. 13. Csomót
bogozó. 14. Magához kéret. 16. Állatidomár, közönséget
ügyességi mutatványokkal szórakoztató személy. 18. A vi-
kingeké vörös volt! 20. Megcsonkított szobor. 21. Latin kö-
tõszó. 22. Maró anyag, vegyjele HCl. 24. Becézett Mária.
25. Miatt (lat.). 27. Ómama társa. 29. Kép van benne. 31.
Ritka nõi név (júl.24). 33. Táncjáték. 34. Inogni késztet,
lenget. 35. Rég élt elõd. 36. Teodóra beceneve. 37. Norvég
zenekar. 39. Tartóeszköz. 41. Pénzérmék! 42. Gyógykeze-
lõ. 44. Vág. 45. Egybefonódik. 47. Kronométer. 48. Móni-
ka beceneve. 50. Sic itur ad .... 52. Cukorszemek! 53.
Egyéb.  

Függõleges: 
1. Kaptárok tömege. 2. Zenemûvet átdolgozó. 3. Air India
(röv.). 4. ...-... Gábor; magyar származású amerikai színész-
nõ. 5. Kézben fog. 6. 360 perc. 7. ...-piciri; nagyon kicsi. 8. ...
Cutugno; olasz könnyûzeneénekes. 9. Nézd meg az anyját,
vedd ... lányát. 10. Szélein mond! 15. Sivalkodó. 17. Lyukas
a ruha. 19. Vastag harisnya. 21. ... vág; középkori gyógymó-
dot használ. 23. Kitûnõ elõadás jutalma. 25. Gépkávét árul-
nak itt. 26. A poén második része. 28. Pöszméteszemek! 30.
Földbõl kiszed. 32. Az Ágnes spanyol formája. 33. Babérleve-
lek! 35. Mûsoros hangverseny. 38. Termelési eredmény. 40.
Az édent õrzõ angyal. 42. Száját szélesre nyitja. 43. Zúdító.
45. Pohárba tölt. 46. Csík az állat nyakán. 49. Kloáka része!
51. Bent odaáll!  

Jean

Fahéjas sütemény

Hozzávalók: 3 tojásfehér-
je, 1 teáskanál citromlé, 15
dkg porcukor, 30 dkg darált
mandula, 1/2 teáskanál fa-
héj, 10 dkg cukor, néhány
csepp rumaroma.

Elkészítés: Két tojásfehér-
jét a citromlével kemény
habbá verünk, a porcukrot,
27 dkg mandulát, a fahéjat
keverjük össze, és tegyük a
tojásfehérjéhez. A maradék
mandulát tegyük rá egy elvá-
gott mélyhûtõ tasakra, erre
kenjük a masszát, a tetejére
tegyünk még egy zacskót.
Nyújtsuk ki, hagyjuk 15 per-
cig szikkadni, majd formáz-
zunk belõle csillagokat. Sü-
tõpapírral bélelt tepsire te-
gyük rá. A megmaradt tojás-
fehérjét verjük fel, keverjük
hozzá a cukrot, a rumaro-
mát, majd kenjük meg vele a
csillagokat. 150 fokon kb. 20
percig süssük.

Raffaello tepsiben

Hozzávalók: a tésztához:
6 tojásfehérje, 25 dkg porcu-
kor, 15 dkg kókuszreszelék,
10 dkg liszt, 1 csomag sütõ-
por. a krémhez: 1 csomag
vaníliapuding, 4 dl tej, 6 to-
jássárgája, 25 dkg porcukor,
25 dkg margarin; a tetejére:
5 dkg kókuszreszelék.

Elkészítés: A tojásfehérjé-
ket kemény habbá verjük,
hozzáadjuk a kókuszreszelé-
ket, a lisztet, sütõport. Ki-
kent, de nem lisztezett tepsi-
ben sütjük-szárítjuk halvány
sárgára. Kihûtjük, és meg-
kenjük a következõ krém-
mel: a tejet a pudinggal és a
tojássárgákkal sûrûre fõz-
zük, kihûtjük. A margarint a

porcukorral habosra kever-
jük, és hozzáadjuk a kihûlt
pudingos masszát. A süti te-
tejét megszórjuk kókuszre-
szelékkel. Ha van, mandula-
forgácsot is szórhatunk rá.

Fûszeres 
aprósütemény

Hozzávalók: 25 dkg liszt,
12,5 dkg cukor, 12,5 dkg vaj,
2 tojás, õrölt szerecsendió,
õrölt fahéj, õrölt szegfûszeg,
egy csipet szódabikarbóna.

Elkészítés: Gyúrjuk jól
össze a hozzávalókat, és tisz-
ta konyharuhával letakarva

hûvös helyen pihentessük
egy éjszakát. Másnap nyújt-
suk ki, szaggassunk belõle
formákat, és gyenge tûznél
süssük meg.

Fûszeres mézeskalács

Hozzávalók: 10 dkg mar-
garin vagy vaj, 10 dkg cukor,
10 dkg méz, 2 egész tojás, 20
dkg liszt, 1 dkg szalalkáli,

1/2 kk. gyömbér, szegfûszeg
és fahéj, 5 dkg cukrozott na-
rancshéj, kevés zsemlemor-
zsa.

Elkészítés: Kerek vagy
hosszúkás formát válasz-
tunk, amelyet zsiradékkal ki-
kenünk, zsemlemorzsával
beszórunk. A vajat vagy
margarint keverjük habosra
a cukorral, keverjük hozzá
az elõbb megforralt mézzel a
kockára vágott narancshéjat,
és tegyük hozzá a felhabosí-
tott tojásokat, végül lisztet,
fûszereket, szalalkálit kever-
jünk bele. Ezután öntsük az
elõkészített formába. Köze-
pesen meleg sütõben 40 per-
cig süssük.

Csillagsütemény

Hozzávalók: 15 dkg mar-
garin, 18 dkg cukor, 3 db to-
jás, 1 dl tej, 16 dkg liszt, 10
dkg kókuszreszelék (vagy 6-

8 dkg kókusz és 2-4 dkg sze-
zámmag), 2 csapott teáska-
nál sütõpor, 2 db alma (vagy
más idénygyümölcs, akár ve-
gyesen, pl. meggy, sárga-
dinnye, barack, stb.), 5 dkg
szeletelt mandula, margarin
a tepsi kikenéséhez, kb. 2
evõkanál zsemlemorzsa.

Elkészítés: A margarint a
cukorral habosra keverjük,
egyenként hozzáadjuk a to-

jásokat, és tovább habosít-
juk. A lisztet összekeverjük
a kókusszal (és szezámmag-
gal), a sütõporral. A tejet és
a lisztes keveréket váltakoz-
va a margarinos krémhez
adjuk. Az almát megmos-
suk, meghámozzuk, mag-
házát kivágjuk (meggyet,
barackot kimagozzuk, stb.),
felkockázzuk, és a tésztához
keverjük. Egy csillag torta-
formát (persze bármilyen
tepsi megfelel) kikenünk
margarinnal, meghintjük
zsemlemorzsával, és bele-
öntjük a tésztát. A tetejére
szórjuk a szeletelt mandu-
lát. A sütõt elõmelegítjük
190 celsius-fokra, és kb. 35
perc alatt megsütjük.

Mandulás sütemény

Hozzávalók: 15 dkg vaj
vagy margarin, 12 dkg por-
cukor, 1 tojás, 5 dkg darált

mandula, néhány csepp
mandulaaroma, 25 dkg liszt,
1 teáskanál sütõpor, 8-8 dkg
ét-, illetve tejcsokoládé torta-
bevonó.

Elkészítése: A zsiradékot,
porcukrot, tojást keverjük
habosra. Tegyük hozzá a
mandulát, a mandulaaro-
mát, a lisztet és a sütõport.
A tésztát tegyük bele egy
habzsákba, és nyomjunk sü-

tõlemezre karikavagy pe-
recformákat. 10 percig süs-
sük, majd hûtsük le. A torta-
bevonókat külön-külön vag-
daljuk fel, forró víz felett ol-
vasszuk meg. A süti egyik
felét az ét-, másik felét a tejc-
sokiba mártsuk.

Mézes sült alma

Hozzávalók: méz, dióbél,
mazsola, rum, citromlé.

Elkészítés: A mazsolát
áztassuk be rumba, a diót
pedig vágjuk apró darabok-
ra. Az almát vágjuk ketté, s a
magházát vájjuk ki. Az üre-
get locsoljuk be kevés cit-
romlével, majd tegyük bele a
dióval elkevert mazsolát, ar-
ra kanalazzunk egy kis mé-
zet, végül illesszük össze az
almák két felét. Tegyük forró
sütõbe, s addig süssük, amíg
egy kicsit nem veszít a tartá-
sából.

Adventi muffin

Hozzávalók: 20 dkg aszalt
sárgabarack, 5 dkg mazsola,
3 evõkanál barackpálinka,
12,5 dkg vaj, 10 dkg cukor,
25 dkg liszt, fél csomag sütõ-
por, fél mokkáskanál õrölt fa-
héj, fél mokkáskanál mézes-
kalács, fûszerkeverék, 2 tojás,
1 evõkanál méz, fél dl tej.

Elkészítése: Az aszalt ba-
rackot és a mazsolát apró da-
rabokra vágjuk, és összeke-
verjük a barackpálinkával. A
vajat felolvasztjuk, és a
muffinformát kikenjünk vele.
A maradék vajat félretesz-
szük. A sütõt 200 fokra elõ-
melegítjük. A cukrot össze-
keverjük a liszttel, a sütõpor-
ral, a fahéjjal és mézeska-
lács-fûszerkeverékkel. Hoz-
záadjuk a barackot és a ma-
zsolát. A tojást habosra ke-
verjük, hozzáadjuk a vajat, a
mézet és a tejet. Kanalan-
ként a lisztes keverékhez ad-
juk. Ne legyen túl folyékony
a massza. A tésztát a formá-
ba töltjük, és a sütõben kb.
20 percig sütjük.

Adventi finomságok
Hamarosan itt a karácsony, de a készülõ-

dést ne vigyük túlzásba. Inkább készít-

sünk adventi finomságokat, édességeket.

Ezzel bemelegíthetünk a karácsonyi sü-

tés- fõzésre is.

A levelek sárgulását leg-
gyakrabban a fényszegény-
ség idézi elõ. Ilyenkor any-
nyit tehetünk, hogy köze-
lebb hozzuk az ablakhoz,
vagy egy jobb megvilágítá-
sú helyre tesszük a nö-
vényt. 

A fényfelesleg is káros,
sárga égésfoltokat okozhat
a leveleken. Ez fõleg az ár-
nyéktûrõ növényeknél je-
lentkezik, ha tartósan erõs
napfény éri. A fénykedve-
lõk is megperzselõdhet-
nek, ha hirtelen tûzõ nap-
ra kerülnek. Ez általában
a déli fekvésû helyek „át-
ka”, meg ha a levélen az
öntözéstõl, permetezéstõl
vízcseppek maradnak vis-
sza. Ugyanis ezek össze-
gyûjtik a napsugarakat,
amitõl alattuk „kiég” a le-
vélfelület.

Most, télen megfigyel-
hetjük, hogy a levelek a
csúcsuktól és a szélüktõl
kezdenek el sárgulni, be-
száradni. Ez a központi fû-
tés által okozott túlzott lég-
szárazság számlájára írha-
tó, mivel ez a növénynél
nagyfokú vízveszteséget
okoz. Ez úgy csökkenthe-
tõ, ha vízzel telt párologta-
tó edényt helyezünk a nö-
vények közé.

Kerüljük el a túlöntözést,
a növények alacsony hõ-
mérsékleten tartását és a
túl tömény tápoldat adago-
lását, mert megindulhat a
gyökérpusztulás, amit a le-
velek sárgulása követ. A
sárguló, gyûrû alakú vagy
kanyargó foltok az ala-
csony hõmérsékletû öntö-
zõvíztõl erednek.

Az említett levélsárgulá-
sokat ne tévesszük össze a
különféle kártékony élõ
szervezetek elszaporodása
nyomán bekövetkezõ levél-
színváltásokkal és a termé-
szetes elöregedéssel járó le-
vélfakulással.

Sármási-Bocskai János, 
kertészmérnök

Kert-ész

Elsárgult 

levelek
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– Biztos, hogy talált mene-
déket – nyugtatta magát
Csiri. Amikor a szarka el
akarta kapni az egyik veréb-
gyerekünket – gondolt visz-
sza –, akkor is milyen bátran
szállt szembe a hosszú farkú
madárral. És akkor is õ volt
a legügyesebb, amikor Ku-
vik, a bagoly lecsapott a fá-
ra, ahol az õszi éjszakájukat
töltötték.

A sötétben is észrevette a
baglyot, a többiek akkor
már édes álmukat aludták,
de õ csak a kuvikot figyelte.
Hamarosan döntenie kel-
lett, hogy szól a leselkedõ
veszélyrõl, ami pánikot
kelthet az alvó verebek kö-
zött vagy hallgat, ami szinte
biztosan valamelyik alvó
veréb életébe kerül. A ta-
pasztalt veréb párjára
Csirire nézett, és meghozta
a döntést. Abban a pillanat-
ban, mikor a bagoly becsa-
pott a fához, õ kirepült. A
kuvik a repülõ veréb után
vetette magát, de az gyor-
san beszállt a cserepek alá.
Veszélyes mutatvány volt,
de így mindenki megúszta.
A felnõtt verebek közül töb-
ben is felébredtek, azonban
a fiatal verebek úgy aludtak,
hogy csak reggel, Csiri fag-
gatózásakor tudták meg,

hogy mi történt az éjjel.
Igen, Csiri sem ébredt meg,
olyan mélyen aludt, és mi-

kor megtudta, mi történt,
minden verebet megkérdett,
hogy látta-e az eseményt, és

aki látta, azzal többször is
elmeséltette. A fiatal vere-
bek hamar megunták a tör-
ténetet és elmentek.

Csiri nagyot sóhajtott, sze-
rette volna párját megölelni.
Egy könnycsepp tûnt fel a
szemében. Életében még so-
ha nem sírt, zavarába kiné-
zett a nyíláson de csak azt
látta, amit bentrõl jól hallot,
hogy esik az esõ.

Csiri párja úgy érezte,
mintha ólomnehezékek len-
nének a szemhéjai. Egy ide-
ig lecsukva tartotta, de tud-
ta, ha sokáig itt marad, ab-
ból nagy baj lesz. Újra erõt
vett magán, kinyitotta a
szemét és ismételten körül-
nézett, hátha valami isme-
rõs jelt meglát, ami
tájékozódóul szolgálna.
Azonban az esõ valóságos
függönyt képezett, ami elta-
karta a kilátást, de mégis, a
sûrû esõcseppek mögött egy
halvány fényt vett észre.
Egyelõre nem tudta, mit
kezdjen vele, de ez volt az
egyetlen dolog, amibe ka-
paszkodhatott. Az a kis
fénynyaláb pedig egyre job-
ban csábította a verebet.
Folytatjuk…

Kelemen László, Rara Avis
Madártani Egyesület

Tizenkét hónap a természetben
Folytatjuk a karácsonyi dí-
szek készítését. Most is újra-
hasznosítható anyagok fell-
használásával készítûnk
díszt, ezúttal angyalkákat.

Szükséges eszközök: egy
fehér papírtányér, egy fehér
mûanyag vagy papírpohár,
sárga keménypapír, fehér li-
ba- vagy tyúktoll, két darab
fehér textilgolyó, fekete és
sárga textildarabok, olló,
erõs ragasztó, cérna.

Elkészítés: A tányér köze-
pét a pohár karimája alapján

rajzold meg és vágd ki, de a
kör legyen kisebb mint a po-
hár karimája. Ha megvan,
ragaszd a poharat a lyuk kö-
ré. A pohár tetejére pedig ra-
gaszd fel a két fehér textilgo-
lyót, ez lesz az angyalok feje.
Tollból ragassz hajat és szár-
nyat nekik. A sárga textilbõl
vágd ki az orrokat, a feketé-
bõl a szemeket, majd ra-
gaszd a helyükre. Végül a
sárga keménypapírból kivá-
gott szalagokkal díszítsd. Jó
szórakozást!

Karácsonyi angyalkák

Hétvégi mellékletünk Életmód és Csodavár oldalait
Orosz Anna szerkesztette

Anikó minden évben ész-
reveszi, hogy õ már nagy-
lány. Nem úgy mint tavaly,
amikor még kicsi volt, csak
azt gondolta, hogy nagy, ha-
nem tényleg. Legutóbb kará-
csonykor jelentette be, hogy
õ már nagy, és mindent tud.
Vajon mi lehet az a minden?
– Mosogatni is? – kérdeztük.
– Mosogatni nem, mert ma-
gasan van a csap. Meg na-
gyon törékenyek a poharak –
felelte. – De azon kívül min-
dent.
– Igazán nagynak érzed ma-
gad? – kérdeztük.
– Nem érzem – mondta –,
nagy vagyok!
– Akkor azt a társaságot ki le-
het végre dobni az ágyadból?

A társaság hat mackóból,
két kutyából, meg a beesett
szemû alvóbabából állt. Az
alvóbaba egyfolytában aludt,
amióta a fejében volt a sze-
me, és éjjelente zörgött is,
amikor Anikó forgolódott.
– Nem! – mondta. – Hálótárs
mindenkinek kell!

Beláttuk, hogy igaza van.
– De hát akkor miben érzed
magad igazán nagynak? –
kérdeztük. – Teljesen fölösle-
ges engem karácsonyeste el-
küldeni a Nagyiékkal sétálni,
hogy titokban földíszíthessé-
tek a fenyõfát – felelte. 
– Inkább segítek én is díszíte-
ni, meg elrendezni az ajándé-
kokat.

Anyával elszomorodtunk
egy kicsit. Hát igen, most
már látjuk, hogy tényleg mi-
lyen nagy lányunk van.
– Jól van  – sóhajtottam vé-
gül –, de mégis, hogyan gon-
dolod?
– Tudod – kezdte izgatottan

– , karácsony este tele vannak
az utcák sétáló nagymamák-
kal meg nagypapákkal meg
unokákkal. Nincs nyitva se
cukrászda, se semmi. Min-
denki sétálgat és fázik. A
nagypapák az órájukat néze-
getik, hogy mikor lehet már
hazamenni. A gyerekek meg
sajnálják õket.

Most már tényleg elszo-
morodtunk. Ki hitte volna,
hogy sajnálni kell a nagyszü-
lõket.
– Hát akkor mit lehet tenni? –
kérdeztük.
– Megbeszéljük a Nagyiék-
kal, hogy soha többé nem
kell a hideg utcára kimenni,
és lesni az ablakot, hogy ké-
szen vagytok-e már a fa feldí-
szítésével.

Meglepõdtünk: – Honnan
tudod, hogy készen vagyunk-
e már?

Anikó türelmesen megma-
gyarázta:
– Amíg bent vagytok, ég a
villany. Ha készen vagytok,
leoltjátok és kimentek.

Most már igazán elhittük,
hogy Anikó nagylány.
– És mi lesz a Nagyiékkal? –
kérdeztük.
– Végre itthon maradhatnak
– mondta a lányunk. – Majd
kimentek a konyhába fõzni
mindnyájan, én pedig min-
dent elintézek.
– És semmi Télapó meg Jé-
zuska meg angyalok?
– Semmi – mondta eltökél-
ten, majd látva elkeseredé-
sünket, megenyhült: –
Csöngetni azért lehet a kis
csöngettyûvel. De csak ha jelt
adok!

Amikor a Nagyiéknak elõ-
adtuk Anikó tervét, éktelenül

fölháborodtak. Még hogy a
gyerek díszítse a fát, hát azt
nem lehet!
– A karácsonyban az igazi
öröm a meglepetés, és azt
akarjátok elvenni attól az ár-
tatlan csöppségtõl!

Próbáltuk megmagyaráz-
ni, hogy az ártatlan csöppség
találta ki az egészet. Végül is
hiába volt minden szó,
Nagyiék ragaszkodtak a
meglepetéshez. Most meg
Anikóhoz vándoroltunk
megmagyarázni, hogy nem
lesz így jó a karácsony.
Azonban õ is hajthatatlan
volt. Végül, hogy mindenki-
nek igaza legyen, kieszelte a
legjobb megoldást:
– Menjetek ti a Nagyiékkal
sétálni, ha annyira fontos ne-
kik a meglepetés.

Karácsony este aggódva

búcsúzkodtunk az ajtóban.
– Menjetek csak nyugodtan -
mondta Anikó – , olyan meg-
lepetés lesz, hogy az csuda!

Hát nem éppen nyugod-
tan, elindultunk. Csak ke-
ringtünk a ház körül, Nagy-
papa leste az óráját meg az
ablakot, és dörmögött. Az ut-
ca tele volt sétálgató nagyma-
mákkal, nagypapákkal meg
unokákkal. Végül észrevet-
tük, hogy kialudt a fény az
ablakban, hazamehettünk.
Az ajtóban éktelen bûz meg
Anikó fogadott minket. An-
csának ragyogott a szeme:
– A süteményt a sütõben fe-
lejtettétek, de nincs semmi
baj, mert amikor füstölni
kezdett, leöntöttem vízzel!

Kinyitottuk az ablakot, fel-
mostuk a konyhát, és megál-
lapítottuk, hogy ilyen megle-
petés még tényleg soha nem
ért minket karácsonykor. A
Nagyi persze mondta:
– Ne vegyétek el a gyerek
kedvét! Ugye, kis csillagom,

lesz még más meglepetés is!
– Lesz! – mondta Anikó. –
Csukjátok be a szemeteket!

Becsuktuk. Ott álltunk a
szobaajtó elõtt becsukott
szemmel és hallgatóztunk.
Nyikordult a kilincs. Vártuk,
hogy Anikó megszólal: tes-
sék, szabad! De nem szólalt
meg, hanem megint nyikor-
dult a kilincs. Aztán motosz-
kálás, nyögdécselés. Résnyire
nyitottam a szemem.

Legelõször megláttam a
Nagyiékat, akik résnyire nyi-
tott szemmel figyelték Ani-
kót. Aztán megláttam
Anyát, aki résnyire nyitott
szemmel figyelte õket, en-
gem, meg Anikót. Aztán
megláttam Anikót, aki háttal
nekünk elkeseredetten vias-
kodott a zárral. Rosszat sej-
tettem. Még soha nem zártuk
be a szobaajtót kulcsra, így
nem tudhattuk, hogy rossz a
zár. Tapintatosan várakoz-
tunk. Végül elkeseredetten
megszólalt:

– Nyissátok ki!
– Már kinyitottuk! – mond-
tuk kórusban.
– Nem a szemeteket, hanem
az ajtót! – pirult mérgében
Anikó.

Próbálta a Nagyi, de nem
ment. Aztán próbálta Anya,
de neki sem ment. Azután
megpróbáltuk mi, férfiak.
– Szép kis meglepetés – do-
hogtam, de rám szóltak,
hogy ne bántsam a gyereket,
õ jót akart. Sorra odajárul-
tunk újra és újra a kilincshez.

Rázogattuk, feszegettük a
makacs kulcsot, eredményte-
lenül.

Végül, nem volt mit tenni,
bekopogtunk a szomszédba.
A szomszédék a gyertyafény-
ben úszó karácsonyfa körül
álltak, és éppen ott tartottak,
hogy kisült-e már a kalá-
csom. Segítettünk végigéne-
kelni. Csak a hadd egyem
meg melegében-nél csuklott
el a hangunk, eszünkbe jutott
a saját, megégett kalácsunk.
A dal befejeztével a szom-
széd bácsi elõvette a szerszá-
mos ládáját, és átvonult hoz-
zánk. Csavargatott, feszege-
tett, kalapált, és néha azt
mondta:
– Na, most!

Olyankor nekidúltunk a
bezárt ajtónak. Aztán újra
csavargatott, feszegetett, ka-
lapált, és megint mondta:
– Na, most!

Az ötödik na most után
egyszerre nekifutottunk, az
ajtó hatalmas robajjal besza-
kadt, mi pedig mindahá-
nyan rázuhantunk a sötét-
ben árválkodó karácsonyfá-
ra. A fa fölborult, minden
nagy recsegés-ropogással
szanaszét szállt.

(Béres Attila meséje)
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